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In this article i have confined myself to finding out 
the various references, in old Bengali literature to the 
Hindu and Moslem Rajas and Chiefs of the period between the 
lth and the 18th centuries. 


Vidyapati—(14th—15th century) : 


(1) Says the Poet Vidyapati—It is known to Nasira 
2 Shah, who is pierced with the arrows of Cupid. Let the 


- Tord of the five Gaudas live for ever.’ 





—Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 28. 
(2) How long may the theft, which is already found 
out, ba kept a secret? Sultan Gyasuddin knows of it. 
Let him live long.’ 
—Vidyapati, №. Gupta's Ed., p. 163. 


' аа ate Sita, 
sca =іяа яда AITA, 
fagta ae #15с71с5ча «vía fautes stra ! 
—fasintS ( acta aed ), зь Pj | 
2 castae cotfa eas sa theta 
fagieifs +a Sta | 
sse 57715 focafea үа 
MIAH FASIA d 
—fewt*ife ( ITA BU), $e *j: | 
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(3) Let Malik Baharuddin understand it.' 
—Vidyüpati, N. Gupta’s Ed., p. 268. 


(4) Says the new ‘ Kavi-Sekhar’ (Ził. Chief of Poets) 
Vidyapati—Where can there be another rival where Hussain 
Shah himself stands as the lover of amorous girls like a bee 
among the * Malati* flowers.” 

—Vidyüpati, N. Gupta's Ed., p. 297. 





(5) Vidyüpati is describing this before A«amsanürüyan"* 
and Saramà Devi." 
—Vidyipati, N. Gupta's Ed., p. 321. 


(6) Let the Lord Alam Shah forget himself in his 
attention to his lover like a bee on a lotus.* 


— Vidyüpati, N. Gupta's Ed., p. 529. 


' wfere asta fra 49 È Sta | 
—faugteifs ( arta aca), 2 is | «2 i 
2 was fagtafs aagfarmga — | 
Yea] cuf» FÈ) | | 
"AE EDU CES 79 9179 2 
ataf cafe wm | 
—fastafs ( acta mel ), 32 PJ: | 
* fatais Sa =: atatza 
Cte Си water | 
—fawteifs ( AC € ), 525 F): | 
‘ mper ate sifafa sfe ae 
mafafai Sia wee ( 
—fawteifs ( acta mel ), tò *j:| 


"c^ J 


* Kameanarayan of Tahirpur (Dinajpur Dist.) ? 
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Каті (the washer-woman and sweetheart of Chandidis) : 

(Concerning the death of Chandidis; 14th or 16th 
century ? ) 

(7) Raja (of Gauda ?)* ordered his minister to bring 
an elephant immediately and tie the enemy (Chandidàs) on its 
back. Then he further gave orders to lash him to death 
when in that situation. Being a helpless woman what 
else could I do than cry aloud calling your name? І was 
then standing by a ‘Madhabi’ creeper and holding a 
branch of it in my hands. The elephant moved on very 
swiftly and thus I missed seeing youany more. The sad 
incident was like falling of a thunderbolt on my head. 
Witnessing the scene the Ranee exclaimed, “O my love, 
do not leave us in this manner.” Saying this, she breathed 
her last. ‘Thus both of them died at the same time.’ 

—Raml, (Hist. of Bengali Lang. & Lit.— Bengali). 


Ѕайјауа (probably flourished in the 14th century ): 
(8) The metre of Sanjaya's Mahabharata is like sweet 
nectar and deals with sacred topics. Its last canto contains the 


f ate mcs afata ife 1 
Satfas sf mtf бск cafe ara ctia 
fre «cw Catt ste fora s 
aati mtf atat atafaa ota ufa 
Sata Gifs 2114414 i 
ze ec" afs catta Stace al caf csc 
3141.4 AGA 421915 1 
afa ts stfeal al sta | 
fats afars 219 ata cre Antata 


ge ats orca foetu rh 
—#{йї ( aer 6 HIS ) | 


* "The reference is to a ruler of бапда (7?) and the poet Chandtdás. 


& 
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biography of Lord Krisna.' Jagadinanda always worships the 
god Hari and the poet Sasthibar describes the incidents of 
Hari's life to all. 

—the Mahabharata by Sanjaya, Bengal Govt. MS., fol. 789. 
Bhabünidas (written in the 14th century ?) : 

(9) Says Bhabanidas (who expresses his devotion to the 
feet of Ramchandra) by command of Raja Jaychandra.* 
—Lakshman-Digbijay (Rajanikanta Banerjee's Ed.), p. 122. 
Krittivasa  (15th-16th century): 

(10) The Lord of Gauda rules all the буе lands of the 
same name. In worshipping the Lord of Gauda one worships 
nothing but virtue.* 

—The Ramayana by Krittivüsa, Poet's Autobiography. 
Milidhar Basu (work completed in 1480 A.D.): 

(11) Ihaveno qualities and have no village in possession. 
My title Gunaraj Khan (Jit. Possessor of all virtues) has been 
bestowed on me by the Lord of Gauda.' 

— Preface of the Bhagavata (Trans.) by Maladhar Basu. . — 








' SPSS] GH, Ys Stacsa ae, FRA Ба cay ғә | 
Gigs egma, asfi әдат, mía абая ace лоб | 
—ASCAA AVISlAS, са. 7. ejfe, ra NE | 
з sspES SARA, Systema rice mint, 
Sib asta ЯБ5ГЯ | 
—a (14е, AEAEE аги? чус ALFA 
( ava, Ata era cats ), 522 9j: | 
^ эсе stra cca ate | 
сћсуча 91 Баст aria єп 9н 1 
—Fisatcaa atatacs Фая apafaaaq | 
= fae mii gip, ntfs cata 15 | 
ccona fra ata eataa n 
— gf, ataya aga vistacea "rata, 
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Bejoy Gupta (composed in 1494 A.D. ?): | 
(12) The Sultan Hussain Shah is the best of all princes.’ 
—Manasimangal by Bejoy Gupta, p. 4. (Pearymohan 
Das Gupta's Ed.). 


Kavindra Parameswara : 

Composed the Mahabharata during Hussain Shah’s reign 
(1494-1525 A.D.). 

(13) The Sultan Hussain Shah is a great personage. He 
has great reputation in the Five Gaudas. He is well-up in 
arms and his good qualities are beyond description: He 
seems to be the Lord Krisna of * Kali Yuga.” The Sultan 
is the Lord of Gauda. The name of his general is Laskar 
Paragal Khan. This Laskar is a very high-minded person. 
He received presents of golden cloth, swift-running horses 
and land from his sovereign as marks of favour. Thus he 
came to settle in Chittagong in good spirits. The much- 
respected Khan rules there being surrounded by a big 
family. He cheerfully listens to the recitation of the 
Mahabharata every day.’ 

—Kavindra’s Mahabharata, MS. of Bengal Govt., f. 88. 

(14) His Majesty Hussain Shah is the Lord of the Five 


sers ceto nt! (е-е | 
—faemn ea ( taaa wire e AHS ), в 7j: | 
А «j*ifs ec Ae Sq Aatafs | 
зең CHESTS xia May waits n 


ag "cm wifes afeal wis | 
african ёза сча que Basta 1 
Fats есла Ate cocus FA | 
Sia Se CHAINS Sew eum I 

та Mattel ata xepufs | 

за «m MI Sy atgstfs | 
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Gaudas. He subjugated the kingdoms of Tipperah and 
Dwarika (?).' 
—Parigal Khan’s Mahabharata (Kavindra ). 

(15) The great family of the Rudras is like an ocean. 
The Laskar Parigal Khin was born in this family like the 
moon out of the sea. Kavindra Parameswara composed this 
excellent Mahabharata in * Payar' metre.* 

—Kavindra’s Mahabharata. 

(16) Long live His Excellency Parágal Khan who is 
(like ?) a Kshatriya general.” 

—Kavindra Parameswara, 


Dwija Bipradas (from Abdul Karim's collections) : 

Date of composition—last part of the 15th century. 

(17) Inthe month of Baisakh and in the night of the tenth 
quarter of the full moon, the goddess Padma appeared before 
me and sat near my pillow, when I was lying in my bed, 


«Га fau 7118 [za pfe i 
Бася sfa ста safas tsal 1 
эе ccs atey sea ata sims | 
111 wag fafs safes afs i 
—Ф41сия ssferrs, сатар ASLIDA Affe, уя яа | 


ÀJ catea ata recite ate | 
Гаеја ааа aafia umts р 
#11791 дәгә ( 42и ) | 


> Fea EDT, sics SY utes 
Tea Hala {Я | 
“ata 214% ACH, Fale #104409, 


Aa xsperas ( ахи ) | 
° іа S\tataa иеа "fan cratifes | 
— tma хее! | 
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and advised me to compose one ‘panchali’ in her honour. It 
was her command which was the only source of my inspiration 
inspite of my shortcomings to be equal to the occasion. 
І composed this in 1517 Saka(?) (or 1417 Saka?) or 495 
A.D. when the lucky Sultan Hussain Shah (date of reign 
1494-1525 A.D.) occupied the throne of Gauda.’ 


Srikaran Nandi (composed in the latter part of the 15th or 
the early part of the 16th century): 

(18) There is a principal place on earth where there is 
neither drought nor excessive rain.  Nasarat Shah’s father 
Hussain Shah is the great ruler of the place who rules his 
kingdom with proverbial justice like Ramchandra of Ajodhya. 
Hussain always follows the well-known principles of politics 
as enjoined by the Sistras. His general named Laskar 
Chhuti Khin once attacked the kingdom of  Tipperah. 
Chhuti Khan’s father built a beautiful city with a residence 
of his own, on the Hill of Chandran&th, just to the north of 
Chittagong. People flocked into his newly established 
capital and became his subjects. The river ‘Phani’ (lif. a 
snake) encircles it completely. To the east of it there is 
the long range of high hills.’ 


3 =”: ү fafa caste ITA | 

Praca аяш! or Cam TWO р 

eet afocs am Фі эи! 

cae c Saal ata al StA facem à 

frm Baz caw чё] g #11491 | 

ане GAA Atel ссе FETHA a 

—fee AARAA ҳалта | 

e эшл асаа strata 211014 04а (а4ач 5305 за 7j: | 


а эа care Таа aera | 
mfezíg ңа? atfe cata ater n 
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Chhuti Khan is the son of Laskar Parigal Khan and very 
valiant in war. His broad chest, long arms reaching down 
to the knee and attractive gait, like elephant when walking, 
are remarkable. He is master of all arts and receptacle of 
all the virtues. He is God’s especial creation. His charity 
may be compared to that of the celebrated Karna. In 
bravery and gravity befitting a man of his position, he is 
incomparable. On hearing of his rare qualities the Sultan once 
summoned him to his presence to reward him. The Sultan 
loaded him with honours and rich presents which included 
very good horses and military Jaigirs. He administers 
the latter in accordance with the four political principles of 
the Hindu Sastras. The ruler of Tipperah dreads him so 
much that he has retired to the inaccessible hilly parts of 
his kingdom. The Rajah of Tipperah honours him with 
costly presents, such as the elephants and horses. Although 


4-25 x[5 SS «fs state | 
ara 45а vice Aa epe | 

I ec ata cas fessis | 
atanta tetet Ataa ogas 1 
Sta 4% cA ws: eum | 
faata Беса afaa afaa п 
Бї ancaa 9+0 vers | 
5210141 HATS STA 1 

steta fafa sta come ал | 
айча fafa Ste fe mfra nfa 
pifaad ася cate сла! afafes | 
AALS SIS] 74 47.4 Sas ( 
eH айса а 4 cafes otfaxra | 
7а fec afafa vita atte sta 
aaa AA ATAA Жап! 

хаса fasy 510419 яз а 
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the Laskar now remains peacefully in his capital which is 
built in the midst of a deep jungle, yet the Rajah of 
Tipperah remains in apprehension of him. ‘The Laskar 
now passes his days very happily and constantly receives 
the royal favour which is being multiplied every day. It 
will thus go on increasing to be enjoyed by his descendants. 


The Laskar is a great patron of learned men who adorn 
his Court. Once, while he was in his court surrounded by 
his friends and scholars, he desired to hear the sacred Maha- 
bharata as related by the sage Jaimini. Listening to the 


этед» ate acaba | 
fasta жи ca ПИЯ i 
pga жеп anfs acta fafa i 
sjfaa faata ся ca faire fafa и 
wisi afa ens mta Гея! i 
eiir aca reales абе cr 51 oa 
Seta че «9 faa ars | 
пи ачса gegen абе | 
«ifs atas epa aoa aagla | 
СЧЇб& {я MIE 5041 | 

evaa [ач #129 eras | 
AARIA- ATE PICA T3] | 
fayaqals ata ca ace ст“ | 
2295-72404 {721 fan aca a 
AS 4191 eal fea (а яа І 
[ая ясаш Sta Yala fefta 1 
ao sa я! fre хі | 

Sui arses саси Гараа! 1 
ata arts aaf facerem | 

сч ася WRA Blriata сис n 
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"Aswamedha-parba" with much interest—the Laskar ordered 
for a Bengali translation of the same by way of making his 
name famous, At his command Srikaran Nandi composes 
this poem in Bengali **payar" metre. 


—Chhuti Khan's Mahabharata (D. C. Sen & B. Kavya- 
tirtha's Ed.), Aswamedha-parba, p. 1. 


Madhabacharyya :—(Composed in 1579 А D.) 


(19) The land of the Five Gaudas is the best part on 
Earth. Akbar is the ruler of this land and he is the incar- 
nation of Aryuna.' 


—Chandikavya by Madhabacharyya (Chittagong 
edition), p. 8. 


feta (иса alte Sta AS-A | 
atas 9144 acs пеге stata 1 
*ifecs vifers жеб де[и | 
afaa a mper aba-mimfs 1 
"ач Sas Sera BS 2] FA | 
aaga бэя efor aches) i 
"MCap FA ef cpm mau 

x etre aitama wp aaa n 
crt ээги afs жэп fpa rata | 
aatras AfA cata тїз AAN а 
Stata mesata seco afaa | " 
жа aa (агаа "mta afa s 


5 ers : im — бата : БЫ 
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Kavikankan Mulundaram-——(composed in 1589 A.D.) 

(20) (а) Raghunath of sterling merits is the Indra of 
Brahmanbhumi. ‘The poet Mukunda who is a courtier of 
his, sings the song after composing it in a nice manner.’ 

— Kavikankan's Chandikavya, ‘Bhanita’, p. 24, 

(4) Pathetic appeal of the lower animals to the goddess 
Bhagabati,— 

O kind-hearted mother, save us from the embarrassments 
of this world. It is by appealing to you only, we can hope 
to tide over the difficulties. І am only a petty bear who 
devour the ants of the ant-hills and not a big person holding 
substantial property (taluqs) like the Neozies and the Chow- 
dhuries. (Here the poet attacks the oppressive land-holders 
of his country humorously.) 

—Kavikankan's Chandikavya, Bear’s Appeal, p. 51. 


(c) Inthe town of Silimabaj there lived the honest Gopi- 
nath Niyogi. The village Damunya which was within his taluq, 


! (a) аја ata, aa 931419, 
aim Sfaa awa | 
51514 ASTAR, 21691 IPAR, 


за yew +1449 | 
— 339791099 5614147, ( аат AL) 38, o8, Yt 
(b) wataal ata ea Brita Ata | 
cetata "aca ate Гану eforta s 
БЫН A? A atcacs Sls | 
CASH сеча afe ai fa Stes р 
— 3%" #11094 SSIS, «s *[: ( атат AVEA ) | 
(c) язя fafana, SSCS »seaate, 
faaca (ясі camara i 
Štata Stace afa, кїїп sta bfa, 
faata Fa wu ATS o: 
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was the home of my forefathers who lived there for some 
six or seven generations. I was also living there—the abode 
of my ancestors—and carrying on a farmer's profession. All 
honour to Raja Mansingh who was like a bee in the lotus- 
feet of the God Vishnu (meaning staunch Vaisnava) and 
was the ruler of Gauda, Vanga (East Bengal) and Orissa. 
Unfortunately under the rule of sucha pious ruler, Mamud 
Sharif became *'Dihidar' (a local officer) of Silimabaj. Evi- 
dently this was due to the sin of the tenants and not to any 
misgovernment on the part of the pious Raja Mansingha, The 
Vizier acted like a prince (Rayzada) and was very unpopular 
as he oppressed the merchants; he was very hostile to the 
Brahmins and the Vaisnavas. He was also very unjust in 
the measurements of lands and grains. He would never 
listen to the prayers of the tenants. The Government became 
so very tyrannical that it recorded a less productive land as 
very fertile and took recourse to exactions from the tenants 
without doing them any good whatsoever. The goldsmith (who 
was also the village *mahüjan' or money-lender) was also so 
veritable a devil that he took ten pice in every rupee when 


че «po autafa, fapa Sy, 
ce-a- Se spero far | 
CA зіа[и:с54 FICA, S]Sl4 AAA CA, 


fe£1wta alqwafar i 
Giga stal alasti, сатса caa cawi, 
aree баасаа sey nfa | 


aia catta {eal wel, aaa sity Ful, 
“aS eta sels cata и 
Hatta 2Be sta, faa Sia саса ata, 


Гаа! Grivica ER gfe | 
CARIA 55е д, Gista "eft sya) ФУ, 
“TE ает erg fra ifs | 
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one went to him for some change, and one pie per day for 
every rupee he lent to others. The Dihidar Mamud Sharif 
was such a terror in the locality that owing to his oppressions 
nobody went out to work even if offered payment before- 
hand and nobody bought cows and paddy. My master 
Gopinath Nandi fell in extreme difficulties and was put 
under arrest. There was no rescue for him. The soldiers 
were ordered to establish themselves in every tenant’s house 
so that they might not flee from their quarters. Thus they 


were put to a very abject condition and were obliged to sell 


every household utensil that they could manage to do. They 
sold even the very ordinary hatchet aud a rupee worth of 
articles on ten annas only. І got the help of Srimanta Khan 
of Chandibati who on his part took the advice of Munib Khan. 
With their friendly help I left my village Damunya with 
my brother Ramiinith when goddess Chandi met me on 
the way. 


—Kavikankan's Chandikavya, (Poet's autobiographical 
accounts) p. 6 (Bangabasi Ed.) 


fefswia scala cats, efe fata atfe cate, 
4[*3 A CHS 9115 Га | 

ers Aat aa, farncæ Sal aa, 
сеу feg «fe ARATA n 

Cael лага FS, Sata) ale ics, 
pata 5119191 caa «rl 1 

ep sza array, CALS "ursa «ife. 
bets x4; Caco w* [S n 

neta Sve Ai, Белай ara Ai, 
gfe cea xfaa ata ATA | 

qt stíga "t, ACH Wats 518, 


я best fae wastes « 
— (афт xg walcda bere] ( amata] AL), s "f: 1 
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(d) І have seen Kalinga, Trailinga ('Telingana ?), А пса, 
Vanga, Karnat, Mahendra, Magadh, Maharashtra, Gujrat, 
Barendra, Bandar, Vindhya, Pingala, Utkal, Dravida, WHarha, 
Bijaynagar, Mathura, Dwaraka, Kasi, Kankhal, Kekaya, 
Purabak, Anavak, Godavari, Gaya, Sylhet, Kamrup, Koch 
(Koch-Behar ?), Hangar, Trihatta, Мап Ка, Fatika, Lanka, 
Pralamba, Nakutta, Васап, Malaya, Kurukshetra, Bateswari, 
Ahulanka, Saptagram, Sivi-tatta, Маһа- Маа and Hastina 
—besides other places the names of which are difficult to 
exhaust. Many merchants live in these places or visit these 
places with ships. Тһе port of Saptagram stands pre-emi. 
nently above those places inasmuch as the merchants of 
Saptagram never visit other places because they have no 
need to do so, while the merchants of other places visit this 
port with merchandise. The Saptagram-merchants get 
happiness and spiritual bliss by remaining in their own 
native port. Saptagram is even the best of all holy places 
and is ruled by the religious injunctions of the seven 
“Rishis’’. 

—Kavikankan Mukundaram's Chandikavya, p. 196, 

(Bangabasi Ed.). 
(d) Філе бает «ww aw 445 1 a 
WSF ANY 951119 «іб | - 
atam азиз (ачу ferrei «га | 
Sewn из ato Ranana p 
3411 GAs) 191 жаза CTENI | 
Aaa BAAS CMAN 7191 N 
а — — eis 





ча ет * secs ns nif T 
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Rasaraj Khan— (composed probably in the early 16th century). - 
(21) His Majesty the Sultan Hussain of Bengal, who is 
the ornament of earth, knows this ‘Rasa’ (emotion) well. 


Says Казага) Khan— Let the Lord of the Five Gaudas enjoy 
his fortune like a second Indra.’ 


Hasamanjari by Rasaraj Khan, p. 8. 
Krisnadas Kaviraj— (completed his work in 1615 A.D.). 
(22) (а) The Mahomedan Lord of Gauda said the following 
on hearing the extraordinary influence of Chaitanya Dev * :— 


4 яа AFLA AS ATAA CWA | 
m [sw Sta afacan WETA p 
хей {гла саса AA cetera al Atay 
тга аге FA CAPR 9191 Ча #19 1 
wd aces psg wl mfs RJA | 
agaaa staa cate 122.114 a 

-—1q4*waftX4 SSSA ara At), day 921 

é mw, Chinese Jnak boat (7). 
| [ig SAA BAS FAA, 

CATS 9 AH Sei | 
rie Cri cea CSIN erasa, 

we 91215 (9 I 

—q»39?] ( 33121934 ), & 92 1 
2 (a) cieta чаа srera «(9:481 | 

afecs atima fav fais szal ( 
fani wica OS cem ata “iTS v | 
canes crtat B21 etfas favpu n 
qifa чаа ces Bata «p wa fern) 
wea Seata аеја Ble] Seta we 1 
са sfata ate ata сч ева | 
orga afeal sfa 551891 (иа n 
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“The gathering of people in large numbers around 
Chaitanya Dev, though they do not receive anything from 
him, shows that the man must be a saint. Henceforth I 
command the Kazis and Mahomedans in general not to molest 
this man. Let him speak anything he desires.” Тһе Sultan 
enquired of Kesab Chhatri about the Lord Chaitanya. To 


save Chaitanya Dev from any suspicion on the part of the 


Sultan, Keshab Chhatri, who was secretly a staunch follower 
of the Lord, said, * Chaitanya isa common Sannyasi and a 
beggar. Only a few persons come tosee him. Your Majesty's 
co-religionists unduly magnify the real state of affairs. 16 
is no use annoying him for nothing.” Thus consoling the 
Sultan, the Chhatri sent a Brahmin to Chaitanya Dev confi- 
dentially, to inform him about the state of affairs in the Capital 
and the attitude of the Sultan. The Sultan then privately 
asked Davir Khas (his minister) of Chaitanya Dev.  Davir 
Khas replied in glowing terms about the saint. He said, 
“Tt is the Lord Chaitanya who has bestowed a kingdom on 
the Sultan. It is through the good luck of the Sultan that 
a saint like Chaitanya Dev has been born in his kingdom. 
He is your well-wisher, he said, “and surely you will attain 
all round prosperity by his benediction. Why should you ask . 


forts xau era Sie aba | 
Sica cafsatca mtra 95 pta та | 
часа C5tu[2 HE «acu ayaa 1 
Sta feum ers arfe ea ata stfa n 
areca eiaa Sal ата itat Ш 1 
afata sta rca "0981 wheal 0 
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me at all for'all these ? Your Majesty may yourself consult 
your mind and know everything. You are the Lord of Nava-- 
dwipa and so you have in you the same essence of .the God' 
Vishnu (who is the fountain-head of all the rulers of the 
Earth). Your intellect must therefore be very pure and so it 
must be the receptacle of all true knowledge regarding Chai-- 
tanya Dev." Then the Sultan replied, “То my mind this 
Chaitanya .is no doubt the God himself personified.” After 
declaring his opinion about Chaitanya Dev in these terms, 
the Sultan entered his harem, when Davir Khas also left the 

chamber for his own quarters. 
—Chaitanya Charitamrita by Krisnadas Kaviraj, Vol. I,. 
Madhya Khanda, Chapter I, pp. 28-29. 


(b) Is he (Chaitanya Dev) not a Brahmin who looks like 
Brahma himself in glow ? Why does he cry embracing a 
Sudra ? 
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(6). In the morning Chaitanya bathed in the river. 


Thinking that it was time to leave Brindaban he fell ina 


trance and lost all consciousness of the outside world: 
Bhattacharyya (Basudev Sarbabhaum) proposed to the Lord 


to visit the Mahabana forest. He then took Chaitanya Dev 


on a boat, crossed the river and reached tbe other side. They 


took with them Krisnadas and the Brahmin (their former: 


aequintance) as guides who knew the locality. well, On the 
way they (six in all) sat under a tree feeling very tired. 
Near ithe tree the cows were grazing in great numbers. The 
Lord saw them and his heart leapt with joy. АП on a sudden 
a. cowherd blew a flute. Аз soon as it reached the ears 
of the Lord, the subiime love overpowered him and he fell 
on the ground senseless. Foams were coming out of the 
mouth and respirations came to а standstill. Just at that 
time ten Mabomedan horsemen came up to that place in 
a gallop and alighted from their steeds. Seeing the Lord in 
a trance they thought that perhaps the ‘ Yati’ (ascetic) had 
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gold with him. and these five fellows coveting it used * Datura’ 
to kill him and thereby to decamp with the gold. -No sooner 
had this oceurred in their mind than the Pathans arrested the 


five eompanions of the Lord and threatened to kill them 
one and all. 


Among the five, the Rajput Krisnadas was very brave. 
That Brahmin too was very brave and got a very sharp 
tongue. The latter said, ** O Pathans, I call you in the name 
of your Badshah (Emperor) to take us to the Sikdar (local 
military officer). ‘This * Yati' is my preceptor and I am a 
Brahman of Mathura. In the court of the Emperor I have 
got sufficient friends to support my cause. This Yati has 
got a disease for which he often falls senseless. He will 
recover his senses just now. if you wait here for a short 
time after tying us down, you will find the Sannyasi coming 
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round again. First ask him about the state of affairs and 
then kill me if you please." The Pathans replied, “ We believe 
you two to be up-country Sadhus; but we suspect the three 
Bengalees who are trembling, to be robbers.” Krisnadas said, 
"I live in the neighbouring villaze where I have got a 
company of cavalry numbering two hundred horsemen and an 
artillery composed of a hundred cannons. They will instantly 
come up here if І give the necessary signal. They will kill 
you all and take away pillage both the horses and the saddles. 
The Bengalees are not robbers—it is you who are so, You 
like to fleece the innocent pilgrims and kill them.” Hearing 
this, the i'athans got afraid. Just then the Lord recovered, 
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raised up his arms and began to dance in ecstasy“ shouting all 
the time the name of Hari. On witnessing such a scene the 
Mahomedans became alarmed, and freed the five companions 
of the Lord. They did it with such a haste that the Lord 
could not even see his companions’ sad plight. Bhattacharyya 
caught the Lord in his arms and made him sit'down. Then 
the Lord found time to see the Mahomedan  cavalry-men 
before him and came to his senses. They bowed to him 
from a distance and pointed out to him his five companions 
whom they described as the thugs. They said, “ These five 
conspired to drug you with ‘ Datura’ and rob:you of your 
gald.” The Lord said, “They are not thugs as you 
imagine but my companions I am only a. bezgar—a 
Sannyasi—who does not possess any wealth whatsoever.’ I 
often suffer from epileptic fits and these five are kind enough 


Sa via cass effc fra тазға | Le 
ay al сиңет ASIA TEA N LISSA: СЫ 
spit aim ufa ers «Ee | 
сива Bet cH гуя apu 5а BBA | 
CaS BH wca sw 544 | 
AY IC FCS GS 27 ARFA | 
aZ я cafe сїнїн yal "ТӨШЕП i 
catata ча бта ceri vite faa I 
AS STS 571 905 CAA ЯФ SA | 
бета ania cata affe feu wu п 
gm afacs gies Fg 58 Bross | 
ge vie owns tha sods eter og 
CAS CASS ACK 4% #199 WTA | 
ate aq Pca Sica CHIC 905 ФЯ І 
fou mie tse Sta crece cafes | 
(абса crm “ater, tie 9918391 a 





эд 1, C. DAS GUPTA 


to nurse me then." Among the Mahomedans there was one, 
who looked very grave. Не wore а black dress resembling 
that ofa ‘pir’ or Mahomedan saint, His mind yearned to 
have a theological conversation with our Lord. Consequently 
a:;discussion arose in which the Mahomedan was completely 
defeated by the Lord. The Mahomedan was struck dumb 
at his argument and admitted his defeat. æ 2 e He 
admitted the principle of a personal God, described our Lord 
as God .personified and agreed to all the points of Vaisnava 
theology. ‘He said, “‘ My tongue utters the name of Krisna 
on, seeing you. My vanity as a learned man leaves me. 
Now do please give me instructions on Vaisnava theology.” 
Saying this, the man fell prostrate at the feet of Chaitanya 
Dev who said, “Get up. As you utter the name of Krisna 
you are now purged of the sin committed not only in this 
life but also in a crore of previous lives.” At the bidding of 
the Lord, all of them uttered the name of Krisna in ecstasy. 
The Lord henceforth named him Ramdas. ‘The name of 
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another Pathan was Bijuli Khan. Не was young in | age and» 
a prince by birth. Ramdas and other Pathans- were- his- 
servants; — Bijuli Khan fell at the feet of our Lord and 
uttered the name of Krisna. The Lord favoured him by 
putting his holy feet on his head. After thus favouring the 
Pathans, the Lord left the place. Henceforth these P'athans 
became Vaisnava devotees and went by the name 
Pathan Vaisnavas. They used to sing about the achievements 
of the Lord Chaitanya from place to place.  Bijuli Khan 
became in time a great saint and very famous in all the holy 
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places,. Thus worked the Lord in the up-country where he 
showed favour even to the Mahomedans. | 
— Krisnadas Kaviraj’s Chaitanya Charitamrita (Berham- 
pore ed.), Madhya Khanda, pp. 736-743. 

Narahari Chakravarti—(written 16th-17th Century) 


(23) -Who can exhaust by telling the extent of mischief, 
committed by the people (of Navadwip)? In almost every 
house there could be found blood of goats, sheep and 
buffaloes freely flowing (being sacrificed to some gods or 
goddesses). Some even grasp the severed head of man in one 
hand and a heavy sword in another, and dance tipsily. If 
anybody crossed their path at that time, it would be all 
over with him, even if he be à Brahmin. All of them (not 
excepting women) were corrupt and transgressed the sanctity 
of caste rules. They did never take their meals without meat 
and wine.’ 

—Narottam-Vilisa, the Seventh Vilasa. 
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Gorinda Das—(flourished 16th Century) 

(24) When the Lord Chaitanya goes on his round with 
his '*Sankirtan" party (in Puri, the capital of Orissa) the 
king Pratap-Rudra follows bim running in tattered clothes 
(by way of humility).' | 
—Kadchá by Govinda Das. 
Vrindavan Das— (born 1507 A.D.) 

(25) (a) Although Brahmins by caste yet Jagai and 
Madhai took such prohibited food as wine and beef. They 


always committed robbery, theft and incendiarism.* 
—Chaitanya Bhagavata. 


(b He was that very Hussain Shah who destroyed so 


many images and temples in Orissa. 
—Chaitanya Bhagavata, Last part. 
Kasiram Das—(flourished 16th-17th Century) 

(26) (a) "The country (Pargannah) of Indrani is a very 
old place. Неге, by the side of the Bhagirathi stand twelve | 
holy places. І was born in a Kayastha family of the village 
Singi. I give my genealogy as follows :—* 
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places;. Thus worked the Lord in the up-country where he 
showed favour even to the Mahomedans. 
—Krisnadas Кауігај'ѕ Chaitanya Charitamrita (Berham- 
pore ed.), Madhya Khanda, pp. 736-748. 
Narahari Chakravarti—(written 16th-17th Century) 

(23) Who can exhaust by telling the extent of mischief, 
committed by the people (of Navadwip) ? In almost every 
house there could be found blood of goats, sheep and 
buffaloes freely flowing (being sacrificed to some gods or 
goddesses). Some even grasp the severed head of man in опе 
hand and a heavy sword in another, and dance tipsily. If 
anybody crossed their path at that time, it would be all 
over with him, even if he be a Brahmin. All of them (not 
excepting women) were corrupt and transgressed the sanctity 
of caste rules. "They did never take their meals without meat 
and wine.’ 

—Narottam-Vilása, the Seventh Vilasa. 
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Gorinda Das—(flourished 16th Century) 

(24) When the Lord Chaitanya goes on his round with 
his '*Sankirtan"" party (in Puri, the capital of Orissa) the 
king Pratap-Rudra follows him running in tattered clothes 
(by way of humility).' | 
—Kadcha by Govinda Das. 
Frindavan Das— (born 1507 A.D.) 

(25) (а) Although Brahmins by caste yet Jagai and 
Madhai took such prohibited food as wine and beef. They 


always committed robbery, theft and incendiarism.* 
—Chaitanya Bhagavata. 


(b He was that very Hussain Shah who destroyed so 


many images and temples in Orissa. 
—Chaitanya Bhagavata, Last part. 
Kasiram Das—(flourished 16th-17th Century) 

(26) (а) The country (Pargannah) of Indrani is а very 
old place. Here, by the side of the Bhagirathi stand twelve 
holy places. I was born in a Kayastha family of the village 
Singi. I give my genealogy as follows :—? 
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Priyankar was the forefather of our family. His son 
was named Sudhakar. His son was Kamalakanta. Kamala- 
kanta's eldest son was named Krisnadas. I am younger than 
Krisnadas and elder than Gadadhar. I describe the above in 
'Panchali' metre and hope that I may be the bee in the 
lotus feet of Sreekrisna. 


—Kasiram Das's Mahabharata, * Swargarohan Parba,’ p. 1190. 
(5) The village of Hariharpur is an excellent place in 
every sense of the term. In it lives Abhiram Mukhopadhyay 
(lit. Mukhati) son of Purushottam Mukhopadhyay. Kasiram 
composes the Mahabharata at his directions. Let my mind 
always remain faithful to the feet of the Brahmins. 
—Kasiram’s Mahabharata ** Udyoga Parba,” p. 675. 
Nityananda Das—(composed in the early partof the 17th 
. Century} 
(27) Formerly these fellows were in the employ of Chand 
Hay as soldiers, when they committed many robberies. They 
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were kith and kin of Chand Ray and therefore fought the 
Mussulmans bravely, ultimately defeating them. These 
myrmidons of Chand Ray pillaged many a land and increased 
the territorial boundary of their master. The Mahomedan 
Lord of Gauda could not dare to meet them in the field, such 
was their prowess............. Fully appreciating the influence of 
Narottam Das, they gave up their predatory habits and one 
and all became his disciples. 


—The Prem-Vilaisa by Nityananda Das, 19th Vildsa. 


Alaol—(composed in 1618 A.D.) 


(28) “Daulat Kazi wrote * Chandráni' by order of the 
Vizier Laskar Asraf. So do you compose *'' Padmāvati” by 
my (Magan 'Thakur's) command." I listened to him with 
much respect and in accordance with his order, I promised to 
write the work.' 

—Alaol’s Padmivati, p. 15. 
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Ketakadas shemananda—(probably composed in 1650 
A.D.) 

(29) Iam relating below how in the past the goddess 
Durga granted me a boon in conjunction with the goddess 
Manasa. 

I live in the taluk of one Balivadra the son of Chandra- 
has. Balibhadra died leaving three minor sons—the heirs 
of his property. One Askarna Ray who was very valiant 
in war was beloved of Balivadra like a son, The property 
was managed after the death of Balibhadra by one Prasad 
who was the ‘Guru’ of the three children of Balivadra and 
lived in the same taluk. ‘The place became so thinly 
populated that there was hardly anybody to carry on cul- 
tivation. ‘The village of Kanthra became so deserted that it 
reminded one of the nether world? 
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When Barakhan fellin battle, many left the place in 
distress, and many began seriously to consider the situation. 
They thought of temporarily leaving the place to save them- 
selves.  Askarana Ray supported this view and advised the 
people to leave the place. Listening to his advise many left 
the village. it was a great misfortune for the people of the 
locality. I was in much embarrassment as to what to do. 
It was afternoon.  Lstarted with my brother Abhiram for 
the fields. Evening was gradually setting in. To the north 
of the villaze there were some marshy lands where we went 
to collect straw. I saw there five boys—all in mud, drawing 
out water with small earthen pots and catching fish. I was 
much amused at this scene and met them...... 


—Ketakadas Kshemananda's Manasamangal, Poets 


Autobiography. 
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Krisnaram—(composed in 1657 A.D.) 

(30) I have seen Rarha, Vanga, Kalinga and Nepal. I 
also have seen Gaya, Prayag, Nishad and Kapal. Likewise 
I have visited one by one many linds and have seen the 
worship of the Devi (Durga) done with great ceremony. I 
have seen also Saptagram which has no rival оп earth. The 
place is so thickly populated, that by the side of the Bhagi- 
rathi, huts of the people practically touch one another.’ 

—Krisnaram's Poem on Sasthi Devi (dated 1687 A.D.) 
Daulat Vizier Bahram (date ?)— 
(31) (a) There was a famous ruler named Hussain Shah. 


His bejewelled throne adorned Gauda.* 
(b) Asauddin Shah is like a ‘Kalpataru’ (tree of desire). 
Daulat Vizier (the poet) says this in his excellent work. 
— Láyali-Majnu by Daulat Vizier Bahram (from Abdul 
Karim's collection of Old Bengali MSS., pp. 15-16). 
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Matiulla (date ?)— 


(32) Says the humble poet Matiulla, * He, who lives in 
this world without a friend is without any supporter whatever. 
I have fortunately got one friend myself—he is my patron 
Sheikh Khan Mohammad. Bowing to his feet with respect, 
I tell other people this interesting story. If there be any 
error in thought, style and metre, I think my indulgent and 


wise listeners would kindly excuse them and correct them 
themselyes.’ 


—From Munshi Abdul Karim's collection of Old Bengali 
MSS., p. 13 (*Rasaranger Büramash"). 
Rameswar—(probably composed in 175) A.D.) 


(33) Yasomanta is the receptacle of all virtues. I, 
Rameswar, is his client and live under his patronage. I have 
composed Siva-Sankirtan.* 


—Siva-Sankirtan by Rameswar. 
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* 


Anantaram—(somewhere between the middle of the 16th 
Century and the middle of the 18th Century). 


(34) On remembering the dust of DBisarada's feet, I finish Б" 
the first chapter in verse.’ 
—Anantaram's Kriyayogasür MSS. 
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In this article i have confined myself to finding out 
the various references, in old Bengali literature to the 
Hindu and Moslem Rajas and Chiefs of the period between the 
14th and the 18th centuries. 

VFidyapati—(14th—15th century) : 

(L) Says the Poet Vidyapati—It is known to Nasira 
Shah, who is pierced with the arrows of Cupid. Let the 
Lord of the five Gaudas live for ever.’ 

—Vidyapati, №. Gupta's Ed., p. 28. 

(2) How long may the theft, which is already found 
out, be Kept a secret? Sultan Gyasuddin knows of it. 
Let him live long.” 

—Vidyüpati, №. Gupta’s Ed., p. 163. 


1 ая Ale Sica, 
са =іяа яча AITA, 
башга as #165с7йс5ча vía fagrerfs stca | 
—{(а91915 ( ACTA i ), зь As | 
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asan gifs fpcafera wag 
яа VASA U 
—fawt*ifs ( Aca 89 ), узо j: | 
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(3) Let Malik Baharuddin understand it.’ 
—Vidyüpati, N. Gupta's Ed., p. 268. “ 


(4) Says the new ‘ Kavi-Sekhar’ (lit, Chief of Poets) 
Vidyüpati— Where can there be another rival where Hussain 
Shah himself stands as the lover of amorous girls like a bee 
among the * Malati’ flowers.* 

—Vidyüpati, N. Gupta's Ed., p. 297. 

(5) WVidyapati is describing this before Aamsanüràüyan * 
and Sarama Devi.’ | 

— Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 321. 


(6) Let the Lord Alam Shah forget himself in his 
attention to his lover like a bee on a lotus.' s 
—"Vidyüpati, N. Gupta's Ed., p. 529. 
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Rami (the washer-woman and sweetheart of Chandidas) : 

(Concerning the dehth of  Chandidás; 14th or 16th 
century ? ) 

(7) Raja (of Gauda?)* ordered his minister to bring 
an elephant immediately and tie the enemy (Chandidàs) on its 
back. Then he further gave orders to lash him to death 
when in that situation. Being a helpless woman what 
else could I do than cry aloud calling your name? I was 
then standing by a *Maádhabi' creeper and holding a 
branch of it in my hands. The elephant moved on very 
swiftly and thus I missed seeing you any more. The sad 
incident was like falling of a thunderbolt on my head. 
Witnessing the scene the Ranee exclaimed, “O my love, 
do not leave us in this manner.” Saying this, she breathed 
her last. ‘Thus both of them died at the same time.’ 

—Raml, (Hist. of Bengali Lang. & Lit.—Bengali). 


Sanjaya (probably flourished in the 14th century ): 
(8) The metre of Sanjaya's Mahabharata is like sweet 
nectar and deals with sacred topics. Its last canto contains the 


ate mom afaca wif i 
Satfas sf "ifa fics сте ata ctf 
fers «cw cadi ete (Эш! 
atfa materi ara aafaa Sta ufa 
SEa wife 21141414 i 
sí sce "fs catta starz al cuf ceca 
xt«f.a Гра amus 1 
atfa ce etfSal « ata 1 
fats fars air ala CW* элїҗңїя 


ge et «mcs {әт 1 
—atal ( awetul е aS ) | 


* Tho reference is to a ruler of Gauga (7) and the poet Chandidās. 
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biography of Lord Krisna.' Jagadünanda always worships the 
god Hari and the poet Sasthibar describes the incidents of 
Hari's life to all. 

—the Mahabharata by Sanjaya, Bengal Govt. MS., fol. 789. 
Bhabünidàs (written in the 14th century ?) : 

(9) Says Bhabanidas (who expresses his devotion to the 
feet of Ramchandra) by command of Raja Jaychandra." 

—Lakshman-Digbijay (Rajanikanta Banerjee's Ed.), p. 122, 

Krittivisa (15th-16th century): 

(10) The Lord of Gauda rules all the tive lands of the 
same name. In worshipping the Lord of Gauda one worships 
nothing but virtue.* 

—The Ramayana by Krittivása, Voct’s Autobiography. 
Milidhar Basu (work completed in 1480 A.D.): 

(11) I have по qualities and have no village in possession. 
My title Gunaraj Кһап (dit. Possessor of all virtues) has been 
bestowed on me by the Lord of Саца." 

—Preface of the Bhagavata (Trans.) by Malidhar Basu. — Р 
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Bejoy Gupta (composed in 1494 A.D. ?): 

(12) The Sultan Hussain Shah is the best of all princes.' 

—Manasimangal by Bejoy Gupta, p. 4. (Pearymohan 
Das Gupta's Ed.). 

Kavindra Parameswara : 

Composed the Mahabharata during Hussain Shah's reign 
(1494-1525 A.D.). 

(13) "The Sultan Hussain Shah is a great personage. He 
has great reputation in the Five Gaudas. He is well-up in 
arms and his good qualities are beyond description. He 
seems to be the Lord Krisna of * Kali Yuga.’ The Sultan 
is the Lord of Gauda. The name of his general is Laskar 
Paragal Khan. This Laskar is a very high-minded person. 
He received presents of golden cloth, swift-running horses 
and land from his sovereign as marks of favour. Thus he 
came to settle in Chittagong in good spirits. The much- 
respected Кһап rules there being surrounded by a big 
family. He cheerfully listens to the recitation of the 
Mahabharata every day. 

—Kavindra’s Mahabharata, MS. of Bengal Govt., f. 88. 

(14) His Majesty Hussain Shah is the Lord of the Five 


i JASA CAA Ale) gA- nE | 
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Gaudas. He subjugated the kingdoms of  Tipperah and 


Dwarika (?).' 
—Parüzal Khan's Mahabharata (Kavindra ). 


(15) The great family of the Rudras is like an ocean. 
The Laskar Parigal Khin was born in this family like the 
moon out of the sea. Kavindra Parameswara composed this 
excellent Mahabharata in * Payar’ metre.’ 

—Kavindra’s Mahabharata. 

(16) Long live His Excellency Parágal Khan who is 
(like ?) a Kshatriya general.* 

—Kavindra Parameswara. 


Dwija Bipradas (from Abdul Karim's collections) : 

Date of composition—last part of the 15th century. 

(17) Inthe month of Baisakh and in the night of the tenth 
quarter of the full moon, the goddess Padma appeared before 
me and sat near my pillow, when I was lying in my bed, 


era {ааа #08 mau ferm i 
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—F ima weterss, сажа ASALGA Affe, уң яа | 


z AA tsa ata Apre ај t 
faya atas aaa stets, 
— atten astas ( Fm ) | 


© FHA 3ites, SIS wr Bales 
Tea ARNA ata | 


* ata Serato хатаб whan crateifss | 








NOBILITY OF BENGAL IN OLD BENGALI LITERATURE 7 


and advised me to compose one *pánchali' in her honour. It 
was her command which was the only source of my inspiration 
inspite of my shortcomings to be equal to the occasion. 
I composed this in 1517 Saka(?) (or 1417 Saka?) or 495 
A.D. when the lucky Sultan Hussain Shah (date of reign 
1494-1525 A.D.) occupied the throne of Gauda.' 


Srikaran Nandi (composed in the latter part of the 15th or 
the early part of the 16th century): 

(18) ‘There is a principal place on earth where there is 
neither drought nor excessive rain.  Nasarat Shah's father 
Hussain Shah is the great ruler of the place who rules his 
kingdom with proverbial justice like Ramchandra of Ajodhya. 
Hussain always follows the well-known principles of politics 
as enjoined by the Sastras. His general named Laskar 
Chhuti Khan once attacked the kingdom of  Tipperah. 
Chhuti Khan's father built a beautiful city with a residence 
of his own, on the Hill of Chandranáth, just to the north of 
Chittagong. People flocked into his newly established 
capital and became his subjects. The river ‘Phani’ (/if. a 
snake) encircles it completely. То the east of it there is 
the long range of high bills.” 


sg wp fefe tatta atc | 
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Chhuti Khan is the son of Laskar Parigal Khan and very 
valiant in war. His broad chest, long arms reaching down 
to the knee and attractive gait, like elephant when walking, 
are remarkable. He is master of all arts and receptacle of 
all the virtues. He is God's especial creation. His charity 
may be compared to that of the celebrated Karna. In 
bravery and gravity befitting a man of his position, he is 
incomparable. On hearing of his rare qualities the Sultan once 
summoned him to his presence to reward him. The Sultan 
loaded bim with honours and rich presents which included 
very good horses and military Jaigirs. He administers 
the latter in accordance with the four political principles of 
the Hindu Sástras. The ruler of Tipperah dreads him so 
much that he has retired to the inaccessible hilly parts of 
his kingdom. The Rajah of Tipperah honours him with 
costly presents, such as the elephants and horses. Although 


ия» Als StS sfs aerate | 
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the Laskar now remains peacefully in his capital which is 
built in the midst of a deep jungle, yet the Rajah of 
Tipperah remains in apprehension of him. ‘The Laskar 
now passes his days very happily and constantly receives 
the royal favour which is being multiplied every day. It 
will thus go on increasing to be enjoyed by his descendants. 


The Laskar is a great patron of learned men who adorn 
his Court. Once, while he was in his court surrounded by 
his friends and scholars, he desired to hear the sacred Maha- 
bharata as related by the sage Jaimini. Listening to the 
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*Aswamedha-parba" with much interest—the Laskar ordered 
for a Bengali translation of the same by way of making his 
name famous, At his command Srikaran Nandi com poses 
this poem in Bengali “payar” metre. 


—Chhuti Khan’s Mahabharata (D. C. Sen & B. Kavya- 
tirtha’s Ed.), Aswamedha-parba, p. 1. 


Madhabacharyya :—(Composed in 1579 A D.) 


(19) The land of the Five Gaudas is the best part on 
Earth. Akbar is the ruler of this land and he is the incar- 
nation of Aryuna.' 

—Chandikavya by Madhabacharyya (Chittagong 

edition), p. 8. 
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Kavikankan Mukundaram—(composed in 1589 A.D.) 

(20) (а) Raghunath of sterling merits is the Indra of 
Brahmanbhumi. ‘he poet Mukunda who is a courtier of 
his, sings the song after composing it in a nice manner.’ 

—Kavikankan’s Chandikavya, ‘Bhanita’, p. 24. 

(4) Pathetic appeal of the lower animals to the goddess 
Bhagabati,— 

O kind-hearted mother, save us from the embarrassments 
of this world. It is by appealing to you only, we can hope 
to tide over the difficulties. I am only a petty bear who 
devour the ants of the ant-hills and nota big person holding 
substantial property (taluqs) like the Neozies and the Chow- 
dhuries. (Here the poet attacks the oppressive land-holders 
of his country humorously.) 

—Kavikankan's Chandikavya, Bear's Appeal, p. 54. 

(c) Inthe town of Silimabaj there lived the honest Gopi- 
nath Niyogi. The village Damunya which was within his taluq, 
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was the home of my forefathers who lived there for some 

six or seven generations. І was also living there—the abode _4 
of my ancestors—and carrying on а farmer's profession. All 
honour to Raja Mlansingh who was like a bee in the lotus- 
feet of the God Vishnu (meaning staunch Vaisnava) and 
was the ruler of Gauda, Vanga (East Bengal) and Orissa. 
Unfortunately under the rule of such a pious ruler, Mamud 
Sharif became.'Dihidar' (a local officer) of Silimabaj. Evi- 
dently this was due to the sin of the tenants and not to any 
misgovernment on the part of the pious Raja Mansingha. The 
Vizier acted like a prince (Rayzada) and was very unpopular 
as he oppressed the merchants; he was very hostile to the 
Brahmins and the Vaisnavas. He was also very unjust in 
the measurements of lands and grains. He would never 
listen to the prayers of the tenants. The Government became 
so very tyrannical that it recorded a less productive land as 
very fertile and took recourse to exactions from the tenants 
without doing them any good whatsoever. The goldsmith (who 
was also the village ‘mahajan’ or money-lender) was also so 
veritable a devil that he took ten pice in every rupee when 
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one went to him for some change, and one pie per day for 
every rupee he lent to others. The Dihidar Mamud Sharif 
was such a terror in the locality that owing to his oppressions 
nobody went out to work even if offered payment before- 
hand and nobody bought cows and paddy. My master 
Gopinath Nandi fell in extreme difficulties and was put 
under arrest, There was no rescue for him. The soldiers 
were ordered to establish themselves in every tenant’s house 
so that they might not flee from their quarters. Thus they 
were put to a very abject condition and were obliged to sell 
every household utensil that they could manage to do. They 
sold even the very ordinary hatchet aud a rupee worth of 
articles on ten annas only. I got the help of Srimanta Khan 
of Chandibati who on his part took the advice of Munib Khan. 
With their friendly help I left my village Damunya with 
my brother Ramānāth when goddess Chandi met me on 
the way. 


—Kavikankan's Chandikavya, (Poet's autobiographical 


T accounts) p. 6 (Bangabasi Ed.) 
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(d) Ihave seen Kalinga, Trailinga (Telingana ?), Anga, 
Vanga, Karnat, Mahendra, Magadh, Maharashtra, Gujrat, 
Barendra, Bandar, Vindhya, Pingala, Utkal, Dravida, Rarha, 
Bijaynagar, Mathura, Dwaraka, Kasi, Kankhal, Kekaya, 
Purabak, Anayak, Godavari, Gaya, Sylhet, Kamrup, Koch 
(Koch-Behar ?), Hangar, Trihatta, Manika, Fatiki, Lanka, 
Pralamba, Nakutta, Bagan, Malaya, Kurukshetra, Bateswari, 
Ahulanka, Saptagram, Sivi-tatta, Maha-Natta and Hastina — 
—besides other places the names of which are difficult to 
exhaust. Many merchants live in these places or visit these 
places with ships. The port of Saptagram stands pre-emi- 
nently above those places inasmuch as the merchants of 
Saptagram never visit other places because they have no 
need to do so, while the merehants of other places visit this 
port with merchandise. The  Saptagram-merchants get 
happiness and spiritual bliss by remaining in their own 
native port. Saptagram.is even the best of all holy places 
and is ruled by the religious injunctions of the seven 
*Rishis' '. ! 
|» —Kavikankan Mukundaram's Chandikavya, p. 196, 

(Bangabasi Ed.). 
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Rasaray Khan—(composed probably in the early 16th century). 

(21) His Majesty the Sultan Hussain of Bengal, who is 
the ornament of earth, knows this ‘Rasa’ (emotion) well. 
Says Rasaraj] Khan— Let the Lord of the Five Gaudas enjoy 
his fortune like a second Indra.’ 


Easamanjari by Rasaraj Khan, p. 8. 
Krisnadas Kaciraj— (completed his work in 1615 A.D.). 
(22) (а) The Mahomedan Lord of Gauda said the following 
on hearing the extraordinary influence of Chaitanya Dev * :— 
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“The gathering of people in large numbers around 
Chaitanya Dev, though they do not receive anything from 
him, shows that the man must be a saint. Henceforth I 
command the Kazis and Mahomedans in general not to molest 
this man. Let him speak anything he desires.” ‘The Sultan 
enquired of Kesab Chhatri about the Lord Chaitanya. ‘To 
save Chaitanya Dev from any suspicion on the part of the 
Sultan, Keshab Chhatri, who was secretly a staunch follower 
of the Lord, said, ** Chaitanya isa common Sannyasi and a 
beggar. Only a few persons come tosee him, Your Majesty's 
co-religionists unduly magnify the real state of affairs. It 
is no use annoying him for nothing." Thus consoling the 
Sultan, the Chhatri sent a Brahmin to Chaitanya Dev confi- 
dentially, to inform him about the state of affairs in the Capital 
and the attitude of the Sultan. The Sultan then privately 
asked Davir Khas (his minister) of Chaitanya Dev. Davir 
Khas replied in glowing terms about the saint. He said, 
"It is the Lord Chaitanya who has bestowed a kingdom on 
the Sultan. It is through the good luck of the Sultan that 
a saint like Chaitanya Dev has been born in his kingdom. 
He is your well-wisher, he said, “апа surely you will attain 
all round prosperity by his benediction. Why should you ask 
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me at all for all these ? Your Majesty may yourself consult 
your mind and know everything. You are the Lord of Nava- 
dwipa and so you have in you the same essence of the God 
Vishnu (who is the fountain-head of allthe rulers of the 
Earth). Your intellect must therefore be very pure and so it 
must be the receptacle of al) true knowledge regarding Chai- 
tanya Dev." Then the Sultan replied, “To my mind this 
Chaitanya is no doubt the God himself personified." After 
declaring his opinion about Chaitanya Dev in these terms, 
the Sultan entered his harem, when Davir Khas also left the 

chamber for his own quarters. 
—Chaitanya Charitamrita by Krisnadas Kaviraj, Vol. I, 
Madhya Khanda, Chapter I, pp. 28-29, 


(b) Is he (Chaitanya Dev) not a Brahmin who looks like 
Brahma himself in glow ? Why does he cry embracing a 
Sudra ? 
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-~ (c) In the morning Chaitanya bathed in the river. 
Thinking that it was time to leave Brindaban he fell in a 
trance and lost all consciousness of the outside world. 
Bhattacharyya (Basudev Sarbabhaum) proposed to the Lord 
to visit the Mahabana forest. He then took Chaitanya Dev 
on а boat, crossed the river and reached the other side. They 
took with them Krisnadas and the Brahmin (their former 
acquintance) as guides who knew the locality well. On the 
way they (six in all) sat under a tree feeling very tired. 
Near the tree the cows were grazing in great numbers, The 
Lord saw them and his heart leapt with joy. All on a sudden 
a cowherd blew a flute. As soon as it reached the ears 
of the Lord, the subiime love overpowered him and he fell 
on the ground senseless. Foams were coming out of the 
mouth and respirations came toa standstill. Just at that 
time ten Mahomedan horsemen came up to that place in 
a gallop and alighted from their steeds. Seeing the Lord in 
a trance they thought that perhaps the ‘ Yati’ (ascetic) had 
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gold with him and these five fellows coveting it used * Datura’ 
to kill him and thereby to decamp with the gold. No sooner 
had this occurred in their mind than the Pathans arrested the 


five companions of the Lord and threatened to kill thom 
one and all. 


Among the five, the Rajput Krisnadas was very brave. 
That Brahmin too was very brave and got a very sharp 
tongue. Тһе latter said, “ О Pathans, I call you їп the name” 
of your Badshah (Emperor) to take us to the Sikdar (loeal. 
military officer). This * Yati’ is my preceptor and I am а: 
Brahman of Mathura. In the court of the Emperor I have 
got sufficient friends to support my cause. This Yati has 
got a disease for which he often falls senseless. He will 
recover his senses just. now. if you wait here for a short 
time after tying us down, you will find the Sannyasi coming 
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round again, First ask him about the state of affairs and 
then kill me if you please." The Pathans replied, * We believe 
you two to be up-country Sadhus; but we suspect the three 
Bengalees who are trembling, to be robbers,"  Krisnadas said, 
"I live in the neighbouring village where I have got a 
company of cavalry numbering two hundred horsemen and an 
artillery composed of a hundred cannons. ‘They will instantly 
come up here if [ give the necessary signal. They will kill 
you all and take away pillage both the horses and the saddles. 
The Bengalees are not robbers— it is you who are so. You 
like to fleece the innocent pilgrims and kill them." Hearing 
this, the Vathans got afraid. Just then the Lord recovered, 
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raised up his arms and began to dance in ecstasy shouting all 
the time the name of Hari. On witnessing such a scene the 
Mahomedans became alarmed, and freed the five companions 
of the Lord. They did it with such a haste that the Lord 
could not even see his companions’ sad plight. Bhattacharyya 
caught the Lord in his arms and made him sit down. Then 
the Lord found time to see the Mahomedan cavalry-men 
before him and came to his senses. They bowed to him 
from a distance and pointed out to him his five companions 
whom they described as the thugs. “They said, “ These five 
conspired to drug you with ‘ Dáturaà' and rob you of your 
gold." The Lord said, “They are not thugs as you 
imagine but my companions. I am only а beggar—a 
Sannyasi—who does not possess any wealth whatsoever. I 
often suffer from epileptie fits and these five are kind enough 
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to nurse me then," Among the Mahomedans there was one, 
who looked very grave. He wore a black dress resembling 
that ofa ‘pir’ or Mahomedan saint. His mind yearned’ to 
have a theological conversation with our Lord. Consequently 
a. discussion arose in which the Mahomedan was completely 
defeated by the Lord. The Mahomedan was struck dumb 
at his argument and admitted his defeat. æ ° * Не 
admitted the principle of a personal God, described our -Lord 
as God personified and agreed to all the points of Vaisnava 


theology. He said, “ My tongue utters the name of Krisna- 


on seeing you. My vanity as a learned man leaves me. 
Now do please give me instructions on Vaisnava theology." 


Saying this, the man fell prostrate at the feet of Chaitanya’ 


Dey who said, “Get up. As you utter the name-of Krisna 
you are now purged of the sin committed not only in this 
life but also in a crore of previous lives.” At the bidding of 
the Lord, all of them uttered the name of Krisna in ecstasy. 
The Lord henceforth named him Ramdas. ‘The name of 
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another Pathan was Bijuli Khan. He was young in age and 
a prince by birth. . Ramdas and other Pathans were his 
servants. — Bijuli Khan fell at the feet of our Lord and 
uttered the name of Krisna. The Lord favoured him by 
putting his holy feet on his head. After thus favouring the 
Pathans, the Lord left the place. Henceforth these Pathans 
became Vaisnava devotees and went by the name 
Pathan Vaisnavas. They used to sing about the achievements 
of the Lord Chaitanya from place to place, Bijuli Khan 
became in time a great saint and very famous in all the holy 
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places. Thus worked the Lord in the up-country where he 
showed favour even to the Mahomedans. 
—Krisnadas Kaviraj’s Chaitanya Charitamrita (Berham- 26 
роге ей. ), Madhya Khanda, pp. 736-743. 
Narahari Chakravarti—(written 16th-17th Century) 

(23) Who can exhaust by telling the extent of mischief 
committed by the people (of Navadwip)? In almost every 
house there could be found blood of goats, sheep and 
buffaloes freely flowing (being sacrificed to some gods or 
goddesses). Some even grasp the severed head of man in one 
hand and a heavy sword in another, and dance tipsily. If 
anybody crossed their path at that time, it would be all 
over with him, even if he be a Brahmin. All of them (not 
excepting women) were corrupt and transgressed the sanctity 
of caste rules. "They did never take their meals without meat 
and wine.' 


—Narottam-Vilisa, the Seventh Vilüsa. 


906 а! жга ch Ayp 06590 | ETT 
пя ataa 0а таяй 9 n * 
— FPA efate ;b*g-bfíaspys (43449A 7:), Ate, зь а 
- SU, “ељ-980 Ys I wer 
' can фі as Ct sfata "ica ] 
Si саң fea cafes ча ята [Д 
Ь CHS CHS [гда 161 xe 021811 
| -AGA FA 433 аба не беш в 
cn anta afa саа GAE ACA айа va s 
спе fast era ats al ema — 
"Ce Mares wife fasia afasi 
чэ яя fata si gata ж! э 
—я4а5[: E ten | л 
























“не 





NOBILITY OF BENGAL IN OLD BENGALI LITERATURE 25 


Govinda Das—(flourished 16th Century) 

(24) When the Lord Chaitanya goes on his round with 
his “Sankirtan” party (in Puri, the capital of Orissa) the 
king Pratap-Rudra follows him running in tattered clothes 
(by way of humilit y).' * 
—Kadchá by Govinda Das. 
Frindavan Das— (born 1507 A.D.) 

(25) (а) Although Brahmins by caste yet Jagai and 
Madhai took such prohibited food as wine and beef. They 
always committed robbery, theft and incendiarism."* 

— Chaitanya Bhagavata. 

(b He was that very Hussain Shah who destroyed so 
many images and temples in Orissa. 

—Chaitanya Bhagavata, Last part. 
Kasiram Das— (flourished 16th-17th Century) 

(26) («) The country (Pargannah) of Indrani is a very 
old place. Here, by the side of the Bhagirathi stand twelve 
holy places. I was born in a Kayastha family of the village 
Singi. I give my genealogy as follows :— 
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Priyankar was the forefather of our family. His son 
was named Sudhakar. His son was Kamalakanta. Kamala- 
kanta's eldest son was named Krisnadas, І am younger than 
Krisnadas and elder than Gadadhar. I describe the above in 
‘Panchali’ metre and hope that I may be the bee in the 
lotus feet of Sreekrisna, 

—Kasiram Das's Mahabharata, ‘ Swargarohan Parba,’ p. 1190. 

(^) The village of Hariharpur is an excellent place in 
every sense of the term. In it lives Abhiram Mukhopadhyay 
(it. Mukhati) son of Purushottam Mukhopadhyay. Kasiram 
composes the Mahabharata at his directions. Let my mind 
always remain faithful to the feet of the Brahmins.’ 

—kasiram's Mahabharata “ Udyoga Parba," p. 675. 
Nityananda Das—(composed in the early part of the 17th 
Century)? 

(27) Formerly these fellows were in the employ of Chand 

fay as soldiers, when they committed many robberies. ‘They 
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were kith and kin of Chand Ray and therefore fought the 
Mussulmans bravely, ultimately defeating them. These 
myrmidons of Chand Ray pillaged many a land and increased 
the territorial boundary of their master. The Mahomedan 
Lord of Gauda could not dare to meet them in the field, such 
was their prowess.............Fully appreciating the influence of 
Narottam Das, they gave up their predatory habits and one 
and all became his disciples, 


—The Prem-Vilàsa by Nityananda Das, 19th Vilāsa. 


Alaol—(composed in 1618 A.D.) 


(28) “Daulat Kazi wrote * Chandráni' by order of the 
Vizier Laskar Asraf. So do you compose “ Padmavatt” by 
my (Magan Thakur's) command.” І listened to him with 
much respect and in accordance with his order, I promised to 
write the work.' 


—4Alaol's Padmivati, p. 15. 


atal cast xpo atey FALA fawta | 
SLS asap ACS İLANA 1 
4 de * * 
tga хия esta wifa Sta sd | 
ata sèra fry 5115 944 ичп 
—fasitaa "tc cepmifaeitz, sa faetz i 


! са cea las wife БА afon | 
aga faa BAAS pes) frets 
caq эана ace cata pss] ufa | 
cay | efus aca Я јн] mfg n 
"ters uc ate ЧЇЧ яй | 
wp cea ifs afore AFF || 
—vimtasr ( Blethen), 34. 9j: | 





38 (T. C. DAS GUPTA 


Kelakadas | Kshemananda—(probably composed in 1650 
A.D.) | 

(29) Iam relating below how in the past the goddess 

Durga granted me a boon in conjunction with the goddess 

Manasa. - 
I live in the taluk of опе Balivadra the son of Chandra- 
^ .— has. Balibhadra died leaving three minor sons—the heirs 
of his.property. One Askarna Ray who was very valiant 
in war was beloved of Balivadra like a' son. The property 
was managed after the death of Balibhadra by one Prasad 
- who was the ‘Guru’ of the three children of Balivadra and 
. lived in the same taluk. ‘The place became so thinly 
populated that there was hardly anybody to carry on cul- 
tivation. The village of Kanthra became so deserted that it 
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When Barakhan fellin battle, many left the place in 
distress, and many began seriously to consider the situation. 
They thought of temporarily leaving the place to save them- 
selves. Askarana Ray supported this view and advised the 
people to leave the place. Listening to his advise many left 
the village. it was a great misfortune for the people of the 
locality. I was in much embarrassment as to what to do, 
It was afternoon. [started with my brother Abhiram for 
the fields. Evening was gradually setting in. To the north 
of the village there were some marshy lands where we went 
to collect straw. I saw there five boys—all in mud, drawing 
out water with small earthen potssand catching fish. I was 
much amused at this scene and met them 


ser 8 ef? 


—Ketakadas Kshemananda’s Manasamangal, Poet's 


Autobiography. 
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Krisnaram—(composed in 1657 A.D.) 

(30) I have seen Rarha, Vanga, Kalinga and Nepal, І 
also have seen Gaya, Prayag, Nishad and Kapal. Likewise 
I have visited one by one many lands and have seen the 
worship of the Devi (Durga) done with great ceremony. I 
have seen also Saptagram which has no rival on earth. The 
place is so thickly populated, that by the side of the Bhagi- 


rathi, huts of the people practically touch one another.' 
—Krisnaram’s Poem on Sasthi Devi (dated 1687 A.D.) 
Daulat Vizier Bahram (date ?)— 
(31) (а) There was a famous ruler named Hussain Shah. 


His bejewelled throne adorned Gauda.’ 
(b) Asauddin Shah is like a ‘Kalpataru’ (tree of desire). 


Daulat Vizier (the poet) says this in his excellent work. 
— Láyali-Majnu by Daulat Vizier Bahram (from Abdul 
Karim's collection of Old Bengali MSS., pp. 15-16). 
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Matiulla (date ?)— 


(32) Says the humble poet Matiulla, “He, who lives in 
this world without a friend is without any supporter whatever. 
I have fortunately got one friend myself—he is my patron 
Sheikh Khan Mohammad. Bowing to his feet with respect, 
I tell other people this interesting story. If there be any 
error in thought, style and metre, I think my indulgent and 


wise listeners would kindly excuse them and correct them 
themselves.’ 


—From Munshi Abdul Karim's collection of Old Bengali 
MSS., p. 13 (*Rasaranger Bāramash”). 
Rameswar—(probably composed in 1759 A.D.) 


(33) Yasomanta is the receptacle of all virtues. I, 
Rameswar, is his client and live under his patronage. I have 
composed Siva-Sankirtan.* 


—Siva-Sankirtan by Rameswar. 
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Anantaram—(somewhere between the middle of the 16th 


Century and the middle of the 18th Century). 
(34) On remembering the dust of Bisirada's feet, I finish 


the first chapter in verse.’ 


—Anantaram's Kriyiyogasir MSS. 


' forage cnt cad afaena | | 
^ ARACA #60919 rm OD N J 
— 5991195 (1047919, euis and 


э 











a 






THE NOBILITY OF BENGAL IN 
OLD BENGALI LITERATURE 2 





BY 


TAMONASH CHANDRA DASGUPTA, M.A., PH.D. 








| в — (Reprinted from the Journal of the Department of Letters, 
ve Vol. XXII) 











THE NOBILITY OF BENGAL IN OLD 
BENGALI LITERATU RE. 


BY 
TAMONASH CHANDRA Das Gupta, M.A. 
Ramtanu Lahiri Research Assistant, Calcutta University. 


In this article i have confined myself to finding out 
the various references, in old Bengali literature to the 
Hindu and Moslem Rajas and Chiefs of the period between the 
14th and the 18th centuries, 

Vidyapati—(14th—15th century) : 


(1) Says the Poet Vidyapati—It is known to Nasira 
Shah, who is pierced with the arrows of Cupid. Let the 
Lord of the five Gaudas live for ever.' 

—Vidyàpati, N. Gupta's Ed., p. 28. 

(2) How long may the theft, which is already found 
out, be kept a secret? Sultan Gyasuddin knows of it. 
Let him live long. 

—Vidyipati, N. Gupta’s Ed., p. 163. 


' ата ATS Sica, 
IA SİRA яча AITA, 
Бага we 7150710544 fa fagteifs tcn | 
— {491915 ( acta ае ), зь Pj: | 
? caecse cotfa «ps «3 Ф[®%4 
fatas ef Sta | 
xem gifs focafera say 
MACHA JASIA 1 
— 91915 ( att 89), 3V9 Ar) 





i» 
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(3) Let Malik Baharuddin understand it.’ 
—Vidyapati, N. Gupta’s Ed., p. 268. 


(4) Says the new ‘ Kavi-Sekhar’ (dit. Chief of Poets) 
Vidyüápati— Where can there be another rival where Hussain 
Shah himself stands as the lover of amorous girls like a bee 
among the * Malati’ flowers.* 

—Vidyapati, N. Gupta’s Ed., p. 297. 

(5) ' Vidyapati is describing this before Kamsanürüyan * 
and Saramà Devi." 

— Vidyüpati, №, Gupta's Ed., p. 321. 


(6) Let the Lord Alam Shah forget himself in eL 
attention to his lover like a bee on a lotus.' 
—Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 529. ' 


' afaa asta fea ga © Sta | 
—fawieifs ( aca за ), з ЕЯ 
! sae Rotts SEE IE AE. 
Sal CHAA BH | 
Ale сия SH AA atta : 
atafs tafe wu 1 M 
—fautetfis ( acta Фе ), зач P: | 
s fagta sa m amd — 
Css CHAT mater | 
—fauwteifs ( acct ве), озу *j: | 
‘ stay ate sifaf fa ae 
waft mua Saat T 
—favteifis ( ac ве), cra Y: | 


(207. .*  Kamsanarayan of Tahirpur (Dinajpur Dist.) ? 


» 
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Rami (the washer-woman and sweetheart of Chandidas) : 

(Concerning the death of Chandidas; 14th or 16th 
century ? ) 

(7) Raja (of Gauda ?)* ordered his minister to bring 
an elephant immediately and tie the enemy (Chandidàs) on its 
back. Then he further gave orders to lash him to death 
when in that situation. Being a helpless woman what 
else could I do than ery aloud calling your name? I was 
then standing by a *Mádhabi' creeper and holding a 
branch of it in my hands. The elephant moved on very 
swiftly and thus I missed seeing you any more. The sad 
incident was like falling of a thunderbolt on my head, 
Witnessing the scene the Ranee exclaimed, *O my love, 
do not leave us in this manner." Saying this, she breathed 
her last. ‘Thus both of them died at the same time.' 

— Rümi, (Hist. of Bengali Lang. & Lit.— Bengali). 


Sanjaya (probably flourished in the 14th century ): 
(S) ‘The metre of Saftjaya's Mahabharata is like sweet 
nectar and deals with sacred topics. Its last canto contains the 


! ate) sce afata 5[[#\ | 
Satfas sfa fa face cafa ara ©ЇЇЯ 
fsrg.«cw taal ste faa a 
ath яа! я! ata atufaa sta ufa 
SHar Sis 2114419 | 
síg sca als catta eee al cafe cetca 
aita яая amus u 
1114 sce wtfeni я] ara) 
secs fats gia mala сиз «21415 


ge cie афса [чеш г 
—#{[Яї ( 49514! в яә ) | 


* "The reference is to a ruler of Ganga (7) and the poet Chandidis. 


a 
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biography of Lord Krisna.' Jagadananda always worships the 
god Hari and the poet Sasthibar describes the incidents of 


Hari's life to all. 
—the Mahabharata by Sanjaya, Bengal Govt. MS., fol. 789. 


Bhabünidàás (written in the 14th century P): 

(9) Says Bhabanidas (who expresses his devotion to the 
feet of Ramchandra) by command of Raja Jaychandra. 
—Lakshman-Digbijay (Rajanikanta Banerjee's Ed.), p. 122. 


Krittivisa (15th-16th century): 
(10) The Lord of Gauda rules all the five lands of the 
same name. In worshipping the Lord of Gauda one worships 


nothing but virtue.* 
—The Ramayana by Krittivasa, Poet’s Autobiography. 


Milidhar Basu (work completed in 1480 A.D.): 

(11) Ihave no qualities and have no village in possession. 
My title Gunaraj Кһап (lit, Possessor of all virtues) has been 
bestowed on me by the Lord of Gauda.' 

— Preface of the Bhagavata (Trans.) by Málüdhar Basu. 


95959 Ow, Yi Stacsa 4%, Fara ofa cas AA | 
Ays aiara, зеб = аси, mía абая ere ace и 
—"e903 9519115, ca. 7. Aft, ау» AT | 
t Фа SAIA. Biata eta art, 
Sub 11911 IBTA | 
— *a faites, AFE RATA эга 
(abe, anta Беја cato ), уза 9j: | 
sarig staa ссе atsi | 
CHE Yon CETA 9049 eu ojo a 
— F laata atataca faa arafaaas i 
! faa s xf, ntfs cata айя | 
cncc faer ata «гайд i 
— Pr, atata qu3 174059 emyatw | 
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Bejoy Gupta (composed in 1494 A.D. ?); 

(12) Тһе Sultan Hussain Shah is the best of all princes.' 

—Manasimangal by Bejoy Gupta, p. 4. (Pearymohan 
Das Gupta's Ed.). 

Kavindra Parameswara : 

Composed the Mahabharata during Hussain Shah's reign 
(1494-1525 A.D.). 

(13) The Sultan Hussain Shah is a great personage. He 
has great reputation in the Five Gaudas. He is well-up in 
arms and his good qualities are beyond description. He 
seems to be the Lord Krisna of ‘Kali Yuga.’ The Sultan 
is the Lord of Gauda. The name of his general is Laskar 
Paragal Khan. This Laskar is a very high-minded person. 
He received presents of golden cloth, swift-running horses 
and land from his sovereign as marks of favour. Thus he 
came to settle in Chittagong in good spirits. The much- 
respected Khan rules there being surrounded by a big 
family. He cheerfully listens to the recitation of the 
Mahabharata every day.? 

—Kavindra’s Mahabharata, MS. of Bengal Govt., f. 88. 

(14) His Majesty Hussain Shah is the Lord of the Five 


AAS сїсїа (=! JrfS-fSers | 
—faem ee ( aiima HSS легә ), в 9f: 1 


5 «ifs ec ліз Bq xstafs | 

py CHCSCS Ata AAI учу a 
wv "cm Wifes alsa wt 1 
piaga 054 Cua FP NISTA 1 
ats әсла ліз сся 93 | 
wa 5 AtA Dew eu | 
erasa HAIN іа stus | 

za аля йа эг atgstfe | 
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Gaudas. He subjugated the kingdoms of Tipperah and 
Dwarika (?).' 
—Paragal Khan's Mahabharata (Kavindra). 

(15) The great family of the Rudras is like an ocean. 
The Laskar Parigal Khan was born in this family like the 
moon out of the sea. Kavindra Parameswara composed this 
excellent Mahabharata in * Payar’ metre.’ 

—Kavindra’s Mahabharata. 

(16) Long live His Excellency Pardgal Khan who is 
(like ?) a Kshatriya general.* 

—Kavindra Parameswara. 


ўа Bipradas (from Abdul Karim's collections) : 

Date of composition—last part of the 15th century. 

(17) Inthe month of Baisakh and in the night of the tenth 
quarter of the full moon, the goddess Padma appeared before 
me and sat near my pillow, when I was lying in my bed, 


evafa faa #15 [Za pferul i 
Баса sfa ста safes taai 1 
эра сйс «ter sca 4а aetafs | 
іа waz fale safes xfi 
сия ЯГ, cava ASALGA A fa, уз AT | 


i AA etea atz Aarie ata | 
faya afasi aaa aats 1 
—Ataen astas ( Фи ) | 


2 paa 17141, BCS БЕРЩ cups 
ега AANA ata | 
“uta SH ACH, «pe HACIA, 


fezfss Stas atata n 
—*[al*iéfy aetstas ( F ) | 
* ata Жала xWafs siaa catas: | 
— — 410219 Vestas | 
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and. advised me to compose one *pánchali' in her honóur. It 
was her Command which was the only source of my inspiration 
inspite of my shortcomings to be equal to the occasion; 
І composed this in 1517 Saka(?) (or 1417 Saka?) or 495 
A.D. when the lucky Sultan Hussain Shah (data of reign: 
1494-1525 A.D.) occupied the throne of Gauda.' 


Srikaran Nandi (composed in the latter part of the 15th or 
the early part of the 16th century) : 

(18) "There is a principal place on earth where there is 
neither drought nor excessive rain.  Nasarat Shah’s father 
Hussain Shah is the great ruler of the place who rules his 
kingdom with proverbial justice like Ramchandra of Ajodhya. 
Hussain always follows the well-known principles of politics 
as enjoined by the Sastras. His general named Laskar 
Chhuti Khan once attacked the kingdom of  Tipperah, 
Chhuti Khan’s father built a beautiful city with a residence 
of his own, on the Hill of Chandranàáth, just to the north of 
Chittagong. People flocked into his newly established 
capital and became his subjects. The river ‘Phani’ (liċ. a 
snake) encircles it completely. To the east of it there is 
the long range of high hills.* 


i ea weit fefe Caper sitem 1 

Para afaal #1 Cee бис 1 

siete 11605 Am cfe ЭСИ | 

cas c wax wp «pof faces в 

frg Sy caw AST Ie Mifare | 

aire cna Atel cce: qam п 

—fam fastos ma | 

e satya sacra appa citer afta (аяла 5805 RR 9): | 


3 чя care AAA AFE a 
afegfe wataf2 atfe саја «ter 1 
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Chhuti Khan is the son of Laskar Parigal Khan and very 
valiant in war. Ніз broad chest, long arms reaching down 
to the knee and attractive gait, like elephant when walking, 
are remarkable. He is master of all arts and receptacle of 
all the virtues. He is God's especial creation. His charity 
may be compared to that of the celebrated Karna. In 
bravery and gravity befitting a man of his position, he is 
incomparable. On hearing of his rare qualities the Sultan once 
summoned him to his presence to reward him. The Sultan 
loaded him with honours and rich presents which included 
very good horses and military Jaigirs. He  administers 
the latter in accordance with the four political principles of 
the Hindu Sástras. The ruler of Tipperah dreads him so 
much that he has retired to the inaccessible hilly parts of 
his kingdom. The Rajah of Tipperah honours him with 
costly presents, such as the elephants and horses, Although 


AAAS ліз SS BlS smt | 
ata «eíam AIA яа ee | 
3915 aa ate can fefe i 
aata есеи Ataa 49915 g 
Sta aF сна! eru 510319 | 
farjata Вяса Ra ліча y 
bivata ancaa favo Seta 
SHCA MTS SUT 1 
starta fifa Sta Come аяб | 
fafica fafaa ste fe fea afs | 
blfaa· ася care oral afafes | 
4191609 cre ха аха Sas ( 
g айса aM 4 cafes ptfasta | 
oy facn sataa vita af Sta n 
aed AAAA AAA Чап! 

mara fase 50419 xetem a 
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the Laskar now remains peacefully in his capital which is 
built in the midst of a deep jungle, yet the Rajah of 
Tipperah remains in apprehension of him. The Laskar 
now passes his days very happily and constantly receives 
the royal favour which is being multiplied every day. It 
will thus go on increasing to be enjoyed by his descendants. 


The Laskar is a great patron of learned men who adorn 
his Court. Once, while he was in his court surrounded by 
his friends and scholars, he desired to hear the sacred Maha- 
bharata as related by the sage Jaimini. Listening to the 


matga ate v3908153 | 
Гаа жиш AS "ess 1 
е ве:а12 жеп аяб» «cpm fafa i 
afaa fats ся са 91а fafa i 
«rei afe saa mata «sali 
calc асау sic] ае cu za а 
Stata as aa 91491 gfs | 
aata mifecere pee afs | 
JS AAS Sta 45а AGMA | 
Cabs ciate rte wfpe[a I 
area [ачи #1891 aatas | 
AIRRA- STEE MICH TISSUE] I 
fagagafs ata Gla 405 сг“ I 
2145-5404 (701 «(де etar i 
s ate) wal fuu FRA ATA | 
ataa ясчу Sta Yala fatta n 
aot su a fewer че» i 
Saft mec taa faraz I 
stea 9215 aafin AIA | 
gt аси erga Эеі сис n 
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*Aswamedha-parba" with much interest —the Laskar ordered 
for a Bengali translation of the same by way of making his 
name famous. At his command Srikaran Nandi composes 
this poem in Bengali **payar" metre. 


—Chhuti Khan's Mahabharata (D. C. Sen & B. Kavya- 
tirtha’s Ed.), Aswamedha-parba, p. 1. 


Madhubacharyya :—(Composed in 1579 A D.) 


(19) The land of the Five Gaudas is the best part on 
Earth. Akbar is the ruler of this land and he is the incar- 
nation of Aryuna.' 


—Chandikavya by Madhabacharyya (Chittagong 


fata fera ates Sta я-а | 
"ras #144 «іс als pota 1 
*fecs afers astas qetafs | 
aries ances 414-9555 1 
BAZ Stas Sera ws ej FA | 
пея cefafa efor ntfs i 
"rcx FA efi cp meu | 
песе Biter wp әј ^ 
cw*r rar afs жэп aba vta | 
паст mA cata mpm aaa | 
"rera "tcI aes faul 1 
за wp жасаа vara 59) a 
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Kavikankan Mukundaram—(com posed in 1589 A.D.) 

(20) («) Raghunath of sterling merits is the Indra of 
Brahmanbhumi. The poet Mukunda wh® is a courtier of 
his, sings the song after composing it in а nice manner." 

— Kavikankan's Chandikavya, *Bhanità', p. 24. 

(4) Pathetic appeal of the lower animals to the goddess 
Bhagabati,— 

О kind-hearted mother, save us from the embarrassmeníts 
of this world. It is by appealing to you only, we can hope 
to tide over the difficulties. Т am only a petty bear who 
devour the ants of the ant-hills and nota biz person holding 
substantial property (taluqs) like the Neozies and the Chow- 
dhuries. (Here the poet attacks the oppressive land-holders 
of his country humorously.) 

Kavikankan's Chandikavya, Bear's Appeal, p. 54. 

(c) Inthe town of Silimabaj there lived the honest Gopi- 
nath Niyogi. The village Damunya which was within his taluq, 





' (a) jagata ata, Bea 4351414, 
ami Baa pr 
Stata ASİAN, 11691 ota, 


{я qw saa v 
—ſcaa OSHA, ( ааа 7i: ) 28, ©з, 9j: 1 
(b) кїї rita жа ia AANA | 
cetata wae ate fase ета i 
БЕБІ we A9 acacs SJE | 
са colga «fe ај af fepe n 
— 34:191039 Б61414], «s *j: (атая AYAN ) | 
(c) язя fafarate, SSIS nssaaie, 
fara facut camara | 
Stata stars afa, aava sta ofa, 
е faata jra eu AS 1 
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was the home of my forefathers who lived there for some 
six or seven generations. [ was also living there—the abode 
of my ancestors—and carrying on a farmer's profession. All 
honour to Raja Mansingh who was like a bee in the lotus- 
feet of the God Vishnu (meaning staunch Vaisnava) and 
was the ruler of Gauda, Vanga (East Bengal) and Orissa, 
Unfortunately under the rule of sucha pious ruler, Mamud 
Sharif became ‘Dihidar’ (a local officer) of Silimabaj. Evi- 
dently this was due to the sin of the tenants and not to any 
misgovernment on the part of the pious Raja Mansingha. The 
Vizier acted like a prince (Rayzada) and was very unpopular 
as he oppressed the merchants; he was very hostile to the 
Brahmins and the Vaisnavas. He was also very unjust in 
the measurements of lands and grains. He would never 
listen to the prayers of the tenants. The Government became 
so very tyrannical that it recorded a less productive land as 
very fertile and took recourse to exactions from the tenants 
without doing them any good whatsoever. The goldsmith (who 
was also the village ‘mahajan’ or money-lender) was also so 
veritable a devil that he took ten pice in every rupee when 


49 ata atafacs, aprnigese, 
C*ITS- 479- Ee pem fav | 

CA aafaa wire, 21519 “iia FA, 
Геи! arquafasy | 

Sisa sce ams, сатса сиз caai, 
a" (ааай зар fa | 


ACA cetti faal wal, saa «latu FYI, 
atis BCA eeta csitstfa y 
aasta aa «per, a Sf cace aa, 


faal S*re[Ca ata gfe | 
СУ 528 773], [п aet Braj q3, 
"Ie аә erg fea ifs | 
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one went to him for some change, and one pie per day for 
every rupee he lent to others. The Dihidar Mamud Sharif 
was such a terror in the locality that owing to his oppressions 
nobody went out to work even if offered payment before- 
hand and nobody bought cows and paddy. My master 
Gopinath Nandi fell in extreme difficulties and was put 
under arrest. There was no rescue for him. The soldiers 
were ordered to estublish themselves in every tenant’s house 
so that they might not flee from their quarters. Thus they 
Were put to a very abject condition and were obliged to sell 
every household utensil that they could manage to do. They 
sold even the very ordinary hatchet and a rupee worth of 
articles on ten annas only. I got the help of Srimanta Khan 
of Chandibati who on his part took the advice of Munib Khan. 
With their friendly help I left my village Damunya with 
my brother Ramanath when goddess Chandi met me on 
the way. 


—Kavikankan's Chandikavya, (Poet’s autobiographical 
accounts) p. 6 (Bangabasi Ed.) 


fefewta acata cats, efe føra atfe cate, 
“fy IF CES alle fara | 

eps Aat aay, farice ste aa, 
cay fag «fs ARDITI i 

CHUM aata ICs, etal “eta tS, 
gata stal caa 9141 | 

epe 55а 41а, сас ataa Potter, 
brefs жар cate я Stal 1 

леі xiu Ai, eafb] ara Ñi, 
gfe бее зія «Ия ATA | 

«tj etfeui ae, ACH 151919 STB, 


716% Б] [Hal ига t 
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(d) І һауе seen Kalinga, Trailinga (Telingana ?), Anga, 
Vanga, Karnat, Mahendra, Magadh, Maharashtra, Gujrat, 
Barendra, Bandar, Vindhya, Pingala, Utkal, Dravida, Rarha, 
Bijaynagar, Mathura, Dwaraka, Kasi, Kankhal, Kekaya, 
Purabak, Anayak, Godavari, Gaya, Sylhet, Kamrup, Koch 
(Koch-Behar 7), Hangar, Trihatta, Мапіка, Fatika, Lanka, 
Pralamba, Nakutta, Bāgan, Malaya, Kurukshetra, Bateswari, 
Ahulanka, Saptagram, Sivi-tatta, Maha-Natta and Hastina 


—besides other places the names of which are difficult to — 


exhaust. Many merchants live in these places or visit these 
places with ships. The port of Saptagram stands pre-emi- 
nently above those places inasmuch as the merchants of 
Saptagram never visit other places because they have no 


need to do so, while the merchants of other places visit this 


port with merchandise. ‘The Saptagram-merchants get 
happiness and spiritual bliss by remaining in their own 


native port. Saptagram is even the best of all holy places 


and is ruled by the religious injunctions of the seven 


*“Rishis’’. 
aera КаК Mukundaram’s Chandikavya, p. 196, 


(Bangabasi Ed.).. 
(d) «іча canam ww aw adie 1 ; 


asm WAY 951910 «ут | 

atam awa [ачы ferma “rea | 

Sega wifas ato fases р 

aga Gael SN wawa CHEM, 5 5 5 $15 
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Rasaraj Khan—(composed probably in the éarly 16th century). 

(21) His Majesty the Sultan Hussain of Bengal, who is 
the ornament of earth, knows this ‘Rasa’ (emotion) well. 
Says Hasaraj Khan— Let the Lord of the Five Gaudas enjoy 
his fortune like a second Indra.! 


Hasamanjari by Rasaraj Khan, p. 8. 


Krisnadas Kaviraj—(completed his work in 1615 A.D.). 
(22) (а) The Mahomedan Lord of Gauda said the following 
on hearing the extraordinary influence of Chaitanya Dev ? ;— 


а яя AFCA AS ARTNA CATA | 
oy « feviaca Sta) aificeics Sen p 
AAAA CALA AA сазга Al ata | 
яга асу WA CAME pas] Ча #119 1 
Sid aca As 519 als TJAN | 
Hania AA cateitz AAA u 
— 41099 Ба] ( аа] AL), sae PJE 


+ =], Chinese Junk bout (7). 


* (a) 


Ags saa STS SAA, 
| CATE 4 AA 814 | 
oie CCEA CSI Maw, 

we JAA wife n 

— 593! ( waters), э: 1 

c*ceMa xaaatm] Seta fs | 
efscs atia fg faß 5291 i 
faa wica «s cats ata aita «ta | 
cnES сліз B21 mtfas (461 v 
116 yaa cmm Seta a) m fstxps | 
sta #6519 «epa ure] Sata да I 
сеча sfata ate ara ca fen | 
erga afaa sfa Syta fwm n 
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“The gathering of people in large numbers around 
Chaitanya Dev, though they do not receive anything from 
him, shows that the man must be a saint. Henceforth I 
command the Kazis and Mahomedans in general not to molest 
this man. Let him speak anything he desires," "Ihe Sultan 
enquired of Kesab Chhatri about the Lord Chaitanya. To 
save Chaitanya Dev from any suspicion on the part of the 
Sultan, Keshab Chhatri, who was secretly a staunch follower 
of the Lord, said, ** Chaitanya is a common Sannyasi and a 
beggar. Only a few persons come tosee him, Your Majesty’s 
co-religionists unduly magnify the real state of affairs. 1t 
is no use annoying him for nothing." ‘Thus consoling the 
Sultan, the Chhatri sent a Brahmin to Chaitanya Dev confi- 
dentially, to inform him about the state of affairs in the Capital 
and the attitude of the Sultan, The Sultan then privately 
asked Davir Khas (his minister) of Chaitanya Dev.  Davir 
Khas replied in glowing terms about the saint. He said, 
"It is the Lord Chaitanya who has bestowed a kingdom on 
the Sultan. It is through the good luck of the Sultan that 
a saint like Chaitanya Dev has been born in his kingdom. 
He is your well-wisher, he said, “and surely you will attain 
all round prosperity by his benediction. Why should you ask 


festa ARITA аса Sie #14789 1 

Stra cafsatca "iSc 55 otfa ma | 

часа Cetata МЕ «acu 1179 | . 
Sta {хп ars arf sa ата Sifa 1 

яї=1са etaa sal арте 71191231 | 

aferata Sta egra vitae fea р 

wala «tonos ate afer {9905 | 

сия аза afe Гс athe fec n 
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me at all for all these ? Your Majesty may yourself consult 


your mind and know everything. You are the Lord of Nava- 


d wipa and so you have in you the same essence of the God 


Vishnu (who is the fountain-head of allthe rulers of the 
Earth). Your intellect must therefore be very pure and so it 
must be the receptacle of all true knowledge regarding Chai- 
tanya Dev." Then the Sultan replied, “То my mind this 
Chaitanya is no doubt the God himself personified." After 
declaring his opinion about Chaitanya Dev in these terms, 
the Sultan entered his harem, when Davir Khas also left the 

chamber for his own quarters. 
—Chaitanya Charitamrita by Krisnadas Kaviraj, Vol. T, 
Madhya Khanda, Chapter I, pp. 28-29, 


(b) Is he (Chaitanya Dev) not a Brahmin who looks like 
Brahma himself in glow? Why does he cry embracing a 
Sudra ? 

camia awe ate IFAS 0 | 
Sata эпи ceata AMES UI a 
CHICA ca AS SIA YS 19а Ча | 
ofa 441147 26 fag act mm р 
cStata fore 7690979 CILS 59 mas | 
cstata fora сч® eu сий» cpu t 
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4 (c) In the morning  Chaitanya bathed in the river. 
Thinking that it was time to leave Brindaban he fell in a 


trance and lost all consciousness of the outside world? 


Bhattacharyya (Basudev Sarbabhaum) proposed to the Lord 
to. visit the Mahabana forest. He then took Chaitanya Dey 
on a boat, crossed the river and reached the other side. They 
took with them Krisnadas and the Brahmin (their former 
acquintance) as guides who knew the locality well. On the 
way. they (six in all) sat under a tree feeling very tired. 
Near the tree the cows were grazing in great numbers. The 
Lord saw them and his heart leapt with joy. All on a sudden 
a cowherd blew a flute. As soon as it reached the ears 
of the Lord, the sublime love overpowered him and he fell 
on the ground senseless. Foams were coming out of the 
mouth and respirations came toa standstill. Just at that 
time ten Mahomedan horsemen came up to that place in 
a gallop and alighted from their steeds. Seeing the Lord in 
a trance they thought that perhaps the * Yati’ (ascetic) had 
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gold with him and these five fellows coveting it used * Dathra’: 
to kill him and thereby to decamp with the gold. No sooner: 
had this occurred in their mind than the Pathans arrested they 
five companions of the Lord and threatened to kill themt’ 

one and all. ' | 


Among the буе, the Rajput Krisnadas was very brave.’ 
That Brahmin too was very brave and got a very sharp’ 
tongue. ‘The latter said, “ О Pathans, I call you in the name 
of your Badshah (Emperor) to take us to the Sikdar (local. 
military. officer). This * Yati’ is my preceptor and I ani a 
Brahman of Mathura. In the court of the Emperor I һауе! 
got sufficient friends to support my cause. This Yati has 
got a disease for which he often falls senseless. Не will 
recover his senses just now. if you wait here for a short 
time after tying us down, you will find the Sannyasi coming 
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round again. First ask him about the state of affairs and 
then kill me if. you please.” Тһе Pathans replied, “ We believe 
you'two to be up-eountry Sadhus; but we suspect the three 
Bengalees who are trembling, to be robbers.” Krisnadas said, 
“Т live in the neighbouring village where I have got a 
company of eavalry numbering two hundred horsemen and an 
artillery composed of a hundred cannons. ‘They will instantly 
come up here if I give the necessary signal. They will kill 
you all and take away pillage both the horses and the saddles, 
The Bengalees are not robbers—it is you whoare so. You 
like to fleece the innocent pilgrims and kill them," Hearing 


this, the i’athans got afraid. Just then the Lord recovered, 


42 afs «faces ee sors (бз | 
afe cosa “ica Sea) xí" 1 
Eiis 281 Cat ав ate E лася |! 
säits feu of xam эра I 
за ce wx ява! aty GE wa | 
с1а! 57 at F107 fea wa n 
FRA FCS CATA TA GF asics | 
ZENS фаФ Bice CSF SANTA E 
oats mina яа otis ufe рая i 
cwreif*rei аса aie cent spat atta 1 
сїйїш! abang ace Sia абі | 
Sadan 90 ata ore atfaata n 

em atcaa aca яс! 5E | 
CHF AIAG cosa alsa 1 
eela faali Ges аса efa sfa | 
CICA FSI lA GS ate Ф | 
ceata cis ale stacy Desta | 
CUA BACT CAA AIC счет р à 





NOBILITY OF BENGAL IN OLD BENGALI LITERATURE 21 


raised up his arms and began to dance in ecstasy shouting all 
the. time the name of Hari. On witnessing such a scene the 
Mahomedans became alarmed, and freed the five companions · 
of the Lord. They did it with such a haste that the Lord 
could not even see his companions' sad plight. Bhattacharyya 
caught the Lord in his arms and made him sit down. Then’ 
the Lord found time to see the Mahomedan cavalry-men 
before -him and came to his senses. They bowed to him 
from a distance and pointed out to him his five companions 
whom they described as the thugs. They said, “* These five’ 
conspired to drug you with ‘ Daturi’ and rob you of your 
gold," The Lord said, “They are not thugs as you 
imagine but my companions. І am only a beggar—a 
Sannyasi—who does not possess any wealth whatsoever. I 
often suffer from epileptic fits and these five are kind enough. 
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to:',nurse me then." Among the Mahomedans there was one, 


who looked very grave. He wore a black dress resembling : 
that of a.‘ ріг’ or Mahomedan saint. Ніз mind yearned to 
have a theological conversation with our Lord, Consequently, 


a. discussion arose in which the Mahomedan was completely 
defeated by the Lord. The Mahomedan was struck dumb 


а}. Шз argument and admitted his defeat. ж Li • He 


admitted the principle of a personal God, described our Lord 


as God personified and agreed to all the points of Vaisnava 
theology. . He said, “ My tongue utters the name of Krisna. 
on.seeing you. My vanity as a learned man leaves. me. 


Now do please give me instructions on Vaisnava theology." 
Saying this, the man fell prostrate at the feet of Chaitanya 
Dev who said, “Get up. Аз you utter the name of Krisna 
you are now’ purged of the sin committed not only in this 
life but also in a crore of previous lives.” At the bidding of 
the Lord, all of them uttered the name of Krisna in ecstasy. 
The Lord henceforth named him Ramdas. ‘the name of 
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another Pathan was Bijuli Khan. He was young in age and 
а prince by birth. . Ramdas and other Pathans were his 
servants.  Bijuli Khan fell at the feet of our Lord and 
uttered the name of Krisna. The Lord favoured him by 
putting his holy feet on his head. After thus favouring the 
Pathans, the Lord left the place. Henceforth these Pathans 
became  Vaisnava devotees and went by the name 
Pathan Vaisnavas. They used to sing about the achievements 
‘of the Lord Chaitanya from place to place.  Bijuli Khan 
became in time a grêat saint and very famous in all the holy 
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places. Thus worked the Lord in the up-country where he 
showed favour even to the Mahomedans. | 


—Krisnadas Kaviraj's Chaitanya Charitamrita (Berham- 
pore ed.), Madhya Khanda, pp. 736-743. 


Narahari Chakravarti—(written 16th-17th Century) 


(23) Who can exhaust by telling the extent of mischief 
committed by the people (of Navadwip)? In almost every 
house there could be found blood of goats, sheep and 
buffaloes freely flowing (being sacrificed to some gods or 
goddesses), Some even grasp the severed head of man in one 
hand and a heavy sword in another, and dance tipsily. If 
anybody crossed their path at that time, it would be all 
over with him, even if he be a Brahmin. All of them {not 
excepting women) were corrupt and transgressed the sanctity 
of caste rules. ‘They did never take their meals without meat 
and wine.’ 

—Narottam-Vilása, the Seventh Vilása. 
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Govinda Das—(flourished 16th Century) 

(24) When the Lord Chaitanya goes on his round with 
his '*Sankirtan" party (in Puri, the capital of Orissa) the 
king Pratap-Rudra follows him running in tattered clothes 
(by way of humility).' 
—Kadcha by Govinda Das. 


Vrindavan Das— (born 1507 A.D.) 
(25) (а) Although Brahmins by caste yet Jagai and 
Madhai took such prohibited food as wine and beef, They 


always committed robbery, theft and incendiarism.* 
—Chaitanya Bhagavata. 


(b He was that very Hussain Shah who destroyed so 


mapy images and temples in Orissa. 
—Chaitanya Bhagavata, Last part. 


Kasiram Das—(flourished 16th-17th Century) 

(26) (a) The country (Pargannah) of Indrani if a very 
old place. Here, by the side of the Bhazirathi stand twelve 
holy places. I was born in a Kayastha family of the village 
Singi. I give my genealogy as follows :—? 
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Priyankar was the forefather of our family. His son 
was named Sudhakar. Ніз son was Kamalakanta. Kamala- 
kanta's eldest son was named Krisnadas, I am younger than 
Krisnadas and elder than Gadadhar. I describe the above in 
*Panchali’ metre and hope that I may be the bee in the 
lotus feet of Sreekrisnn. 

—Kasiram Das's Mahabharata, * Swargarohan Parba,' p. 1190. 

(^) The village of Hariharpur is an excellent place in 
every sense of the term. In it lives Abhiram Mukhopadhyay 
(it. Mukhati) son of Purushottam Mukhopadhyay. Kasiram 
composes the Mahabharata at his directions. Let my mind 
always remain faithful to the feet of the Brahmins.’ 

—Kasiram’s Mahabharata “ Udyoga Parba," р. 675. 
Nityananda Das—(composed in the early part of the 17th 
- Century)? 

(27) Formerly these fellows were in the employ of Chand 

fay as soldiers, when they committed many robberies. They 
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were kith and kin of Chand Ray and therefore fought the 
Mussulmans bravely, ultimately defeating them. These 
myrmidons of Chand Ray pillaged many a land and increased 
the territorial boundary of their master. The Mahomedan 
Lord of Gauda could not dare to meet them in the field, such 
was their prowess.............Fully appreciating the influence of 
Narottam Das, they gave up their predatory habits and one 
and all became his disciples. 


—The Prem-Vilisa by Nityananda Das, 19th Vilasa. 


Alaol—(composed in 1618 A.D.) 


(28) “Daulat Kazi wrote * Chandráni' by order of the 
Vizier Laskar Asraf. So do you compose *'*Padmiüvati" by 
my (Magan Thakur’s) command,” I listened to him with 
much respect and in accordance with his order, I promised to 
write the work.’ 

—Alaol’s Padmavati, p. 15. 
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Ketakadas — Kshemananda—(probably composed in 1650 
A.D.) 

(29) Iam relating below how in the past the goddess 
Durza granted me a boon in conjunction with the goddess 
Manasa, 

I live in the taluk of one Balivadra the son of Chandra- 
has. Balibhadra died leaving three minor sons—the heirs 
of his property. One Askarna Hay who was very valiant 
in war was beloved of Balivadra like a son. The property 
was managed after the death of Balibhadra by one Prasad 
who was the ‘Gura’ of the three children of Balivadra and 
lived in the same taluk. ‘The place became so thinly 
populated that there was hardly anybody to carry on cul- 
tivation. The village of Kanthra became so deserted that it 
reminded one of the nether world.’ 
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When Barakhan fellin battle, many left the place in 
distress, and many began seriously to consider the situation. 
They thought of temporarily leaving the place to save them- 
selves. Askarana Ray supported this view and advised the 
people to leave the place. Listening to his advise many left 
the village. it was a great misfortune for the people of the 
locality. I was in much embarrassment as to what to do. 
It was afternoon. I started with my brother Abhiram for 
the fields. Evening was gradually setting in. To the north 
of the village there were some marshy lands where we went 
to collect straw. I saw there five boys—all in mud, drawing 
out water with small earthen pots and catching fish. I was 
much amused at this scene and met them 


—Ketakadas Kshemananda’s Manasamangal, Poet’s 


Autobiography. 
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Krisnaram-——(com posed in 1687 A.D.) 

(30) I have seen Rürha, Vanga, Kalinga and Nepal I 
also have seen Gaya, Prayag, Nishid and Кара, Likewise 
I have visited one by one many lands and have seen the 
worship of the Devi (Durga) done with great ceremony. I 
have seen also Saptagram which has no rival оп earth. The 
place is so thickly populated, that by the side of the Bhagi- 
rathi, huts of the people practically touch one another.' 

—Krisnaram's Poem оп Sasthi Devi (dated 1687 A.D.) 
Daulat Vizier Bahram (date ?)— 
(31) («) There was a famous ruler named Hussain Shah. 


His bejewelled throne adorned Gauda.* 
(b) Asauddin Shah is like a *Kalpataru' (tree of desire). 
Daulat Vizier (the poet) says this in his excellent work. 


— Láyali-Majnu by Daulat Vizier Bahram (from Abdul 
Karim’s collection of Old Bengali MSS., pp. 15-16). 
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Matiulla (dnte ?)— 


(32) Says the humble poet Matiulla, “He, who lives in 
this world without a friend is without any supporter whatever. 
I have fortunately got one friend myself—he is my patron 
Sheikh Khan Mohammad. Bowing to his feet with respect, 
[tell other people this interesting story. If there be any 
error in thought, style and metre, I think my indulgent and 


Wise listeners would kindly excuse them and correct them 
themselves.!' 


—From Munshi Abdul Karim's collection of Old Bengali 
MSS., p. 13 (“ Каѕагапсег Büramash"). 
fameswar—(probably composed in 175) A.D.) 


(33) Yasomanta is the receptacle of all virtues. І, 
Kameswar, is his client and live under his patronage. 1 have 
composed Siva-Sankirtan.* 


—Siva-Sankirtan by Rameswar. 
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Anantaram—(somewhere between the middle of the 16th 
Century and the middle of the 18th Century). 


(34) On remembering the dust of Bisirada’s feet, I finish 
the first chapter in verse.' 


—Anantaram’s Kriyayogasir MSS. 
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In this article i have confined myself to finding out 
the various references, in old Bengali literature to the 
Hindu and Moslem Rajas and Chiefs of the period between the 
14th and the 18th centuries. 

Pidyapati—(14th—15th century): 

(L) Says the Poet Vidyapati—It is known to Nasira 
Shah, who is pierced with the arrows of Cupid. Let the 
Lord of the five Gaudas live for ever.’ 

—Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 28. 

(2) How long may the theft, which is already found 
out, be kept a secret? Sultan Gyasuddin knows of it. 
Let him live long.’ 

—Vidyapati, N. Gupta’s Ed., p. 163. 
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(3) Let Malik Baharuddin understand it.’ 
—Vidyapati, N. Guptas Ed., p. 268. 


Zz 
(4) Says the new ‘ Kavi-Sekhar’ (lif. Chief of Poets) 
Vidyapati—Where can there be another rival where Hussain 
Shah himself stands as the lover of amorous girls like a bee 
among the * Malati’ flowers.’ 
—Vidyapati, N. Gupta’s Ed., p. 297. 
(5) Vidyapati is describing this before Kamsanürüyan * 
and Saramiü Devi." 
_ —Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 321. 
(6) Let the Lord Alam Shah forzet himself in his 
attention to his lover like a bee on a lotus.* 
—Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 529. 
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Rami (the washer-woman and sweetheart of Chandidas) : 

(Concerning the death of  Chandidüs; 14th or 16th 
century ? ) 

(7) Каја (of Gauda ?)* ordered his minister to bring 
an elephant immediately and tie the enemy (Chandidàs) on its 
back. Then he further gave orders to lash him to death 
when in that situation. Being a helpless woman what 
else could I do than cry aloud calling your name? I was 
then standing by a ‘Madhabi’ creeper and holding a 
branch of it in my hands. The elephant moved on very 
swiftly and thus I missed seeing you any more. The sad 
incident was like falling of a thunderbolt on my head. 
Witnessing the scene the Ranee exclaimed, “O my love, 
do not leave us in this manner." Saying this, she breathed 
her last. Thus both of them died at the same time.! 

— Каті, (Hist. of Bengali Lang. & Lit.— Bengali). 
Safijaya (probably flourished in the 14th century ): 

(8) The metre of Safijaya’s Mahabharata is like sweet 

nectar and deals with sacred topics. Its last canto contains the 


ate sce afaca wife 1 
wafers sfez ifa faces cofe atm tfa 
feb yew бай Sts fara u 
etf яана! а ічѓая cia ufa 
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atfa ce stfeal я! wt i 
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biography of Lord Krisna. Jagadinanda always worships the 
god Hari and the poet Sasthibar describes the incidents of 


Hari’s life to all. 
—the Mahabharata by Sanjaya, Bengal Govt. MS., fol. 789. 


Bhabünidàás (written in the 14th century ?): 
(9) Says Bhabanidas (who expresses his devotion to the 
feet of Ramchandra) by command of Raja Jaychandra.* 
—Lakshman-Digbijay (Rajanikanta Banerjee's Ed.), p. 122. 
Krittivasa (15th-16th century): 

(10) The Lord of Gauda rules all the five lands of the 
same name. In worshipping the Lord of Gauda one worships 
nothing but virtue.* 

—The Ramayana by Krittivüása, Poets Autobiography. 
Milidhar Basu (work completed in 1480 A.D.): 

(11) I have no qualities and have no village in possession, 
My title Gunaraj Khan (lit, Possessor of all virtues) has been 
bestowed on me by the Lord of Gauda.‘ 

— Preface of the Bháagavata (Trans.) by Malidhar Basu. 
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Bejoy Gupta (composed in 1494 A.D. ?); 

(12) The Sultan Hussain Shah is the best of all princes.’ 

—Manasimangal by Bejoy Gupta, p. 4. (Pearymohan 
Das Gupta's Ed.). 

Kavindra Parameswara : 

Composed the Mahabharata during Hussain Shah's reign 
(1494-1525 A.D.). 

(12) The Sultan Hussain Shah is a great personage. He 
has great reputation in the Five Gaudas. He is well-up in 
arms and his good qualities are beyond description. He 
seems to be the Lord Krisna of ‘Kali Yuga.’ The Sultan 
is the Lord of Gauda. The name of his general is Laskar 
Parigal Khan. This Laskar is а very high-minded person. 
He received presents of golden cloth, swift-running horses 
and land from his sovereign as marks of favour. Thus he 
came to settle in Chittagong in good spirits. The much- 
respected Khan rules there being surrounded by a big 
family. He cheerfully listens to the recitation of the 
Mahabharata every day.* 

—Kavindra's Mahabharata, MS. of Bengal Govt., f. 88. 

(14) His Majesty Hussain Shah is the Lord of the Five 


! Эгт®їя сеїсла Atal arife-feers | 
—faeu ее ( яуїсаіза Wed летие ), в Pj: 1 
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Gaudas. He subjugated the kingdoms of Tipperah and 
Dwarika (?).' 
| —Parigal Khan's Mahabharata (Kavindra). 
(15) The great family of the Rudras is like an ocean. 
The Laskar Paragal Khan was born in this family like the 
moon out of the sea, Kavindra Parameswara composed this 


excellent Mahabharata in * Payar’ metre. 
—Kavindra’s Mahabharata. 


(16) Long live His Excellency Paragal Khan who is 
(like ?) a Kshatriya general.” 
—Kavindra Parameswara. 


Dwija Вірғайаз (from Abdul Karim’s collections) : 

Date of composition—last part of the 15th century. 

(17) Inthe month of Baisakh and in the night of the tenth 
quarter of the full moon, the goddess Padma appeared before 
me and sat near my pillow, when I was lying in my bed, 
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and advised me to compose one ‘pānchbāli” in her honour. Т6 
was her command which was the only source of my inspiration 
inspite of my shortcomings to be equal to the occasion. 
I composed this in 1517 Saka(?) (or 1417 Saka?) or 495 
A.D. when the lueky Sultan Hussain Shah (date of reign 
1494-1525 A.D.) oceupied the throne of Gauda.' 

Srikaran Nandi (composed in the latter part of the 15th or 

the early part of the 16th century) : 

(18) "There is a principal place on earth where there is 
neither drought nor excessive rain.  Nasarat Shah’s father 
Hussain Shah is the great ruler of the place who rules his 
kingdom with proverbial justice like Ramchandra of Ajodhya. 
Hussain always follows the well-known principles of politics 
as enjoined by the Sistras. His general named Laskar 
Chhuti Khan once attacked the kingdom of  Tipperah. 
Chhuti Khan’s father built a beautiful city with a residence 
of his own, on the Hill of Chandranáth, just to the north of 
Chittagong. People flocked into his newly established 
capital and became his subjects. The river ‘Phani’ (lif. a 
snake) encircles it completely. To the east of it there is 
the long range of high hills.’ 


А ea wen fefe tata ECT | 

fara afaa a Cen беис и 

ettet afecs vis" afani cw | 
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Chhuti Khàn is the son of Laskar Parigal Khan and very 
Valiant in war. Ніз broad chest, long arms reaching down 
to the knee and attractive gait, like elephant when walking, 
are remarkable. He is master of all arts and receptacle of 
all the virtues. He is God's especial creation. His charity 
may be compared to that of the celebrated Karna. In 
bravery and gravity befitting a man of his position, he is 
incomparable. On hearing of his rare qualities the Sultan once 
summoned him to his presence to reward him, The Sultan 
loaded him with honours and rich presents which included 
very good horses and military Jaigirs. He administers 
the latter in accordance with the four political principles of 
the Hindu Sastras. The ruler of Tipperah dreads him so 
much that he has retired to the inaccessible hilly parts of 
his kingdom. The Rajah of Tipperah honours him with 
costly presents, such as the elephants and horses. Although 


AAAS AE SS afs astata i 
ata agfa% ace ла epe | 
aafs emm ata cum feferifs | 
"wis песаси Ataa agafa | 
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the Laskar now remains peacefully in his capital which is 
built in the midst of a deep jungle, yet the Rajah of 
Tipperah remains in apprehension of him. The Laskar 
now passes his days very happily and constantly receives 
the royal favour which is being multiplied every day. It 
will thus go on increasing to be enjoyed by his descendants. 


The Laskar is a great patron of learned men who adorn 
his Court. Once, while he was in his court surrounded by 
his friends and scholars, he desired to hear the sacred Maha- 
bharata as related by the sage Jaimini. Listening to the 


эше» ate Sarasa | 
fasta ARTI WS ACHAT Il 
веха «mi anfs arta fafa | 
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“Aswamedha-parba” with much interest—the Laskar ordered 
for a Bengali translation of the same by way of making his 
name famous. At his command Srikaran Nandi composes 


this poem in Bengali **payar" metre. 
—Chhuti Khan’s Mahabharata (D. C. Sen & B. Kavya- 
tirtha’s Ed.), Aswamedha-parba, p. 1. 


Madhabacharyya :—(Composed іп 1579 A D.) 


(19) The land of the Five Gaudas is the best part on 
Earth. Akbar is the ruler of this land and he is the incar- 
nation of Aryuna.' 

—Chandikavya by Madhabacharyya (Chittagong 

edition), p. 8. 
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Kavikankan Mukundaram—(composed in 1589 A.D.) 

(20) (а) Raghunath of sterling merits is the Indra of 
Brahmanbhumi. ‘The poet Mukunda who is a courtier of 
his, sings the song after composing it in a nice manner.’ 

—Kavikankan's Chandikavya, ‘Bhanita’, p. 24. 

(4) Pathetic appeal of the lower animals to the goddess 
Bhagabati,— 

O kind-hearted mother, save us from the embarrassments 
of this world. It із by appealing to you only, we can hope 
to tide over the difficulties. I am only a petty bear who 
devour the ants of the ant-hills and nota big person holding 
substantial property (taluqs) like the Neozies and the Chow- 
dhuries. (Here the poet attacks the oppressive land-holders 
of his country humorously.) 

—Kavikankan's Chandikav ya, Bear's Appeal, p. 51. 

(c) Inthe town of Silimabaj there lived the honest Gopi- 
nath Niyogi. The village Damunya which was within his taluq, 
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was the home of my forefathers who lived there for some 

six or seven generations. I was also living there—the abode E 
of my ancestors—and carrying on a farmer's profession. All 

honour to Raja Mansingh who was like a bee in the lotus- 

feet of the God Vishnu (meaning staunch Vaisnava) and 

was the ruler of Gauda, Vanga (East Bengal) and Orissa, 
Unfortunately under the rule of such a pious ruler, Mamud 

Sharif became ‘Dibidar’ (a local officer) of Silimabaj. Evi- 

dently this was due to the sin of the tenants and not to any 
misgovernment on the part of the pious Raja Mansingha. The 

Vizier acted like a prince (Rayzada) and was very unpopular 

as he oppressed the merchants; he was very hostile to the 
Brahmins and the Vaisnavas, He was also very unjust in 

the measurements of lands and grains. He would never 

listen to the prayers of the tenants. ‘The Government became 

so very tyrannical that it recorded a less productive land as 

very fertile and took recourse to exactions from the tenants 
without doing them any good whatsoever. The goldsmith (who af 
was also the village ‘mahajan’ or money-lender) was also so 
veritable a devil that he took ten pice in every rupee when 
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one went to him for some change, and one pie per day for 
every rupee he lent to others. The Dihidar Mamud Sharif 
was such a terror in the locality that owing to his oppressions 
nobody went out to work even if offered payment before- 
hand and nobody bought cows and paddy. My master 
Gopinath Nandi fell in extreme difficulties and was put 
under arrest. ‘There was no rescue for him, The soldiers 
were ordered to establish themselves in every tenant’s house 
во that they might not flee from their quarters. Thus they 
were put to a very abject condition and were obliged to sell 
every household utensil that they could manage to do. They 
sold even the very ordinary hatchet and a rupee worth of 
articles on ten annas only. I got the help of Srimanta Khan 
of Chandibati who on his part took the advice of Munib Khan. 
With their friendly help I left my village Damunya with 
my brother Ramanath when goddess Chandi met me on 
the way. 


—Kavikankan's Chandikavya, (Poet's autobiographical 
accounts) p. 6 (Bangabasi Ed.) 
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(d) I have seen Kalinga, Trailinga (Telingana ?), Anca, 
Vanga, Karnat, Mahendra, Magadh, Maharashtra, Gujrat, 
Barendra, Bandar, Vindhya, Pingala, Utkal, Dravida, Rarha, 
Bijaynagar, Mathura, Dwaraka, Kasi, Kankhal, Kekaya, 
Purabak, Anayak, Godavari, Gaya, Sylhet, Kamrup, Koch 
(Koch-Behar ?), Hangar, Trihatta, Manika, Fatika, Lanka, 
Pralamba, Nakutta, Bigan, Malaya, Kurukshetra, Bateswari, 
Ahulanka, Saptagram, Sivü-tatta, Maha-Natta and Hastina 
—besides other places the names of which are difficult to 
exhaust. Many merchants live in these places or visit these 
places with ships. The port of Saptagram stands pre-emi- 
nently above those places inasmuch as the merchants of 
Saptagram never visit other places because they have no 
need to do so, while the merchants of other places visit this 
port with merchandise. The Saptagram-merchants get 
happiness and spiritual bliss by remaining in their own 
native port. Saptagram is even the best of all holy places 
and is ruled by the religious injunctions of the seven 
**Rishis' ', 

—Kavikankan Mukundaram's Chandikavya, p. 196, 

(Bangabasi Ed.). 
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Rasaraj Khan—(composed probably in the early 16th century). 

(21) His Majesty the Sultan Hussain of Bengal, who is 
the ornament of earth, knows this ‘Rasa’ (emotion) well. 
Says Rasaraj Khan— Let the Lord of the Five Gaudas enjoy 
his fortune like a second Indra.’ 


Rasamanjari by Rasaraj Khan, p. 8. 
Krisnadas Kaviraj— (completed his work in 1615 A.D.). 
(22) (а) The Mahomedan Lord of Gauda said the following 
on hearing the extraordinary influence of Chaitanya Dev * :— 


4 яа эса TS 7001512 (агл | 
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“The gathering of people in large numbers around 
Chaitanya Dev, though they do not receive anything from 
him, shows that the man must be a saint. Henceforth I 
command the Kazis and Mahomedans in general not to molest 
this man. Let him speak anything he desires," "Ihe Sultan 
enquired of Kesab Chhatri about the Lord Chaitanya. То 
save Chaitanya Dev from any suspicion on the part of the 
Sultan, Keshab Chhatri, who was secretly a staunch follower 
of the Lord, said, ** Chaitanya isa common Sannyasi and a 
beggar. Only a few persons come tosee him, Your Majesty's 
co-religionists unduly magnify the real state of affairs. It 
is по use annoying him for nothing." Thus consoling the 
Sultan, the Chhatri sent a Brahmin to Chaitanya Dev confi- 
dentially, to inform him about the state of affairs in the Capital 
and the attitude of the Sultan, The Sultan then privately 
asked Davir Khas (his minister) of Chaitanya Dev.  Davir 
Khas replied in glowing terms about the saint. He said, 
"It is the Lord Chaitanya who has bestowed a kingdom on 
the Sultan. It is through the good luck of the Sultan that 
a saint like Chaitanya Dev has been born in his kingdom. 
He is your well-wisher, he said, “and surely you will attain 
all round prosperity by his benediction. Why should you ask 
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me at all for all these ? Your Majesty may yourself consult 
your mind and know everything. You are the Lord of Nava- 
dwipa and so you have in you the same essence of the God 
Vishnu (who is the fountain-head of allthe rulers of the 
Earth). Your intellect must therefore be very pure and so it 
must be the receptacle of all true knowledge regarding Chai- 
tanya Dev." Then the Sultan replied, “To my mind this 
Chaitanya is no doubt the God himself personified." After 
declaring his opinion about Chaitanya Dev in these terms, 
the Sultan entered his harem, when Davir Khas also left the 

chamber for his own quarters, 
— Chaitanya Charitamrita by Krisnadas  Kaviraj, Vol. I, 
Madhya Khanda, Chapter I, pp. 28-29, 


(6) Is he (Chaitanya Dev) not a Brahmin who looks like 
Brahma himself in glow ? Why does he cry embracing a 
Sudra ? 
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s. (e) In the morning Chaitanya bathed in the river. 
Thinking that it was time to leave Brindaban he fell in a 
trance гапа lost all consciousness of the outside world, 
Bhattacharyya (Basudev Sarbabhaum) proposed to the Lord 
to. visit the Mahabana forest. He then took Chaitanya Dey 
оп a boat, crossed the river and reached the other side. They 
took with them Krisnadas and the Brahmin (their former 
aequintance) as guides who knew the locality well. On the 
way they (six in all) sat under a tree feeling very tired. 
Near the tree the cows were grazing in great numbers. The 
Lord saw them and his heart leapt with joy. АП on a sudden 
a cowherd blew a flute. As soon as it reached the ears 
of the Lord, the sublime love overpowered him and he fell 
on the ground senseless. Foams were coming out of the 
mouth and respirations came ёо а standstill. Just at that 
time ten Mahomedan horsemen came up to that place i in 
a gallop and alighted from their steeds. Seeing the Lord in 
a trance they thought that perhaps the * Yati' (ascetic) had 


(c) 15:10 azte ASRA Фа | 
"eaa 51154 eta caama taa n 
apyfaota ае сагаа aa | 
Spier «Cs pe [E АЯ 1 
а= afe rcm carmi antE«nl | 
vita æfa Sutera sfam eem 1 - 
' сїйї queat ss Cnm ahem | 


IriS #109 Aes fas JETA | 
1805 AS FHSAA AS а] 2143] 
PEST ок S 5 afam aata яаа afai à — 
(00007 cog ge fears scr ле ёла С 
Stel cwf« aetetga Cafe aa ч 





| sto face wae cote 0 аге | 


4 











NOBILITY OF BENGAL IN OLD BENGALI LITERATURE 19 


gold with him and these five fellows coveting it used * Datur& " 
to kill him and thereby to decamp with the gold. No sooner: 
had this occurred in their mind than the Pathans arrested the- 


бӯе companions of the Lord and threatened to kill themi 
one and all, " 


Among the five, the Rajput Krisnadas was very. brave. 
That Brahmin too was very brave and got a very sharp 
tongue.. The latter said, “ O Pathans, I call you in the name- 
of your Badshah (Emperor) to take us to the Sikdar (local: 
military officer). This * Yati' is my preceptor and I am a 
Brahman of Mathura. In the court of the Emperor I have’ 
got sufficient friends to support my cause. This Yati has 
got a disease for which he often falls senseless. He will 
recover his senses just now. if you wait here for a short 
time after tying us down, you will find the Sannyasi coming 


wipes Caml 25 wfacs "ife i 

JLA CFA ATY «tutu cub sm 08811 n 

apta Stal rnm wt аа | 

cass asta catel Secs Gafaen a 

ergta сч! case Ф909 AGTA | 

«2 afs A fee gad na s 

oF Agp 41001119 quat ЧГӨЧГЕ 48] | 

atfa etfautte ufsa ла ха API I 

Sra asta AÈ APETA APEA 1: 

str bite cAI ля Afs etíster u 

quta serere (49 A IF | 

cae fact fasa ch xb 45 RP I 

fae ara Arata cerata тпелі otata | 
-> per gf ails ferewta a WIE a 

as wf» wa ee ails wien: crm | 

иа uci Acs 9I 





49 - | T. C. DAS GUPTA , 


round again, First ask him about the state of affairs and 

then kill me if you please," The Pathans replied, “ We believe 

you two to be up-country Sadhus; but we suspect the three: A 
Bengalees who are trembling, to be robbers.” Krisnadas said, 

"I live in the neighbouring village where I have got a 

company of cavalry numbering two hundred horsemen and an 

artillery composed of a hundred cannons. They will instantly ` 
come up here if І give the necessary signal. They will kill. 
you, all and take away pillage both the horses and the saddles, 

The Bengalees are not robbers—it is you who are so, You 
like to fleece the innocent pilgrims and kill them." Hearing 
this, the i’athans got afraid. Just then the Lord recovered, 
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raised up his arms and began to dance in ecstasy shouting all’ 
the time the name of Hari. On witnessing such a scene the 
Mahomedans became alarmed, and freed the five companions» 
of the Lord. They did it with such a haste that the Lord 
could not even see his companions' sad plight. Bhattacharyya- 
caught the Lord in his arms and made him sit down. Then 
the Lord found time to see the Mahomedan cavalry-men. 
before him and came to his senses. They bowed to him 
from a distance and pointed out to him his five companions 
whom they described as the thugs. They said, “ These five 
conspired to drug you with ‘ Datura’ and rob you of your 
gold." .The Lord said, “They are not thugs es you 
imagine but my companions. І am only a beggar—a 
Sannyasi—who does not possess any wealth whatsoever, I 
often suffer from epileptic fits and these five are kind enough — 
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to; nurse me then." Among the Mahomedans there was one, 
who looked very grave. He wore a black dress resembling 
that of a ‘pir’ or Mahomedan saint. His mind yearned to 
have a theological conversation with our Lord, Consequently 
a, discussion arose in which the Mahomedan was completely- 
defeated by the Lord. The Маһотейап was struck dumb: 
at his argument and admitted his defeat. æ 5 e He 
admitted the principle of a personal God, described our Lord 
as God. personified and agreed to all the points of Vaisnava. 
theology. Не said, “ My tongue utters the name of Krisna’ 
on,seeing you. My vanity as a learned man leaves me. 
Now do please give me instructions on Vaisnava theology." 
Saying this, the man fell prostrate at the feet of Chaitanya 
Dev who said, “Get up. As you utter the name of Krisna 
you аге now purged of the sin committed not only in this 
life but also in a crore of previous lives.” At the bidding of 
the Lord, all of them uttered the name of Krisna in ecstasy. 
The Lord henceforth named him Ramdas. ‘The name of 
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another Pathan was Bijuli Khan. Не was young in age and 
a prince by birth. Ramdas and other Pathans were his 
servants,  Bijuli Khan fell at the feet of our Lord and 
uttered the name of Krisna. The Lord favoured him by 
putting his holy feet on his head. After thus favouring the 
Pathans, the Lord left the place. Henceforth these P'athans 
became Vaisnava devotees and went by the name 
Pathan Vaisnavas. "They used to sing about the achievements 
of the Lord Chaitanya from place to place,  Bijuli Khan 
became in time a great saint and very famous in all the holy 
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places, Thus worked the Lord in the up-country where he 
showed favour even to the Mahomedans. 
prem Kaviraj's Chaitanya Charitamrita (Berlíam- 
rA pore ed.), Madhya Khanda, pp. 736-743. 
Narahari Chakravarti—(written 16th-17th Century) 
. . (38) Who can exhaust by telling the extent of mischief 
committed by the people (of Navadwip)? In almost every 
house there could be found -blood of goats, sheep and 
buffaloes freely flowing (being sacrificed to some gods or 
goddesses). Some even grasp the severed head of man in one 
hand and a heavy sword in another, and dance tipsily. If 
anybody crossed their path at that time, it would be all 
over with him, even if he be a Brahmin, All of them (not 
excepting women) were corrupt and transgressed the sanctity 
of caste rules. They did never take their meals without meat 
and wine.’ 
—Narottam-Vildsa, the Seventh Vilasa. 
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Gorinda Das—(flourished 16th Century) 

(24) When the Lord Chaitanya goes on his round with 
his **Sankirtan" party (in Puri, the capital of Orissa) the 
king Pratap-Rudra follows him running in tattered — 


(by way of humility).' 
— Кайсһа by Govinda Das. 


Vrindavan Das— (born 1507 A.D.) 

(25) (a) Although Brahmins by caste yet Jagai add 
Madhai took such prohibited food as wine and beef, "They 
always committed robbery, theft and incendiarism.* | 

—Chaitanya Bhazavata. 


(b He was that very Hussain Shah who destroyed so 


many images and temples in Orissa. 
—Chaitanya Bhagavata, Last part. 
Kasiram Das—(flourished 16th-17th Century) 

(26) (a) The country (Pargannah) of Indrani is a very 
old place, Неге, by the side of the Bhagirathi stand twelve 
holy places. I was born in a Kayastha family of the village 
Singi. I give my genealogy as follows :— 
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Priyankar was the forefather of our family. His son 
was named Sudhakar. His son was Kamalakanta. Kamala- 
kanta's eldest son was named Krisnadas. ] am younger than 
Krisnadas and elder than Gadadhar. I describe the above in 
‘t Panchali’ metre and hope that I may be the bee in the 
lotus feet of Sreekrisna. 

—Kasiram Das's Mahabharata, * Swargarohan Parba,’ p. 1190. 

(6) The village of Hariharpur is an excellent place in 
every sense of the term. In it lives Abhiram Mukhopadhyay 
(lit. Mukhati) son of Purushottam Mukhopadhyay. Казігат 
composes the Mahabharata at his directions. Let my mind 
always remain faithful to the feet of the Brahmins.! 

—Kasiram's Mahabharata ** Udyoga Parba," p. 675. 
Nityananda Das—(composed in the early part of the 17th 
Century)’ 

(27) Formerly these fellows werein the employ of Chand 

Ray as soldiers, when they committed many robberies. They 
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were kith and kin of Chand Ray and therefore fought the 
Mussulmans bravely, ultimately defeating them. These 
myrmidons of Chand Ray pillaged many a land and increased 
the territorial boundary of their master. The Mahomedan 
Lord of Gauda could not dare to meet them in the field, such 
was their prowess,............ Fully appreciating the influence of 
Narottam Das, they gave up their predatory habits and one 
and all became his disciples. 


—The Ргет-Уіаѕа by Nityananda Das, 19th Vilàása. 


Alaol—(composed in 1618 A.D.) 


(28) “‘ Daulat Kazi wrote * Chandráni' by order of the 
Vizier Laskar Asraf. So do you compose *''Padmiüvati" by 
my (Magan 'lhakur's) command." I listened to him with 
much respect and in accordance with his order, I promised "D. 
write the work.' 

—Alaol’s Padmavati, p. 15. 
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Ketakadas — Kshemananda—(probably composed in 1650 
A.D.) 

(29) Iam relating below how in the past the goddess 
Durga granted me a boon in conjunction with the goddess 
Manasa. 

I live in the taluk of one Balivadra the son of Chandra- 
has. Balibhadra died leaving three minor sons—the heirs 
of his property. One Askarna Ray who was very valiant 
in war was beloved of Balivadra like a son. The property 
was managed after the death of Balibhadra by one Prasad 
who was the ‘Guru’ of the three children of Balivadra and 
lived in the same taluk. ‘The place became so thinly 
populated that there was hardly anybody to carry on cul- 
tivation. The village of Kanthra became so deserted that it 
reminded one of the nether world.’ 
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When Barakhan fellin battle, many left the place in 
distress, and many bezan seriously to consider the situation. 
They thought of temporarily leaving the place to save them- 
selves. Askarana Ray supported this view and advised the 
people to leave the place. Listening to his advise many left 
the village. it was a great misfortune for the people of the 
locality. I was in much embarrassment as to what to do. 
It was afternoon. I started with my brother Abhiram for 
the fields, Evening was gradually setting in. To the north 
of the village there were some marshy lands where we went 
to collect straw. I saw there five boys—all in mud, drawing 
out water with small earthen pots and catching fish. I was 
much amused at this scene and met them...... 


—Ketakadas Kshemananda's Manasamangal, Poet’s 
Autobiography. 
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Krisnaram—(com posed in 1687 A.D.) 

(30) I have seen Rarha, Vanga, Kalinga and Nepal. I 
also have seen Gaya, Prayag, Nishad and Kapal. Likewise 
I have visited one by one many lands and have seen the 
worship of the Devi (Durga) done with great ceremony. I 
have seen also Saptagram which has no rival on earth. The 
place is so thickly populated, that by the side of the Bhagi- 
rathi, huts of the people practically touch one another.’ 

—Krisnaram’s Poem on Sasthi Devi (dated 1687 A.D.) 
Daulat Vizier Bahram (date ?)— 

(31) (a) There was a famous ruler named Hussain Shah. 
His bejewelled throne adorned Gauda.* 

(b) Asauddin Shah is like a *Kalpataru' (tree of desire). 
Daulat Vizier (the poet) says this in his excellent work. 

— Layali-Majnu by Daulat Vizier Bahram (from Abdul 

Karim’s collection of Old Bengali MSS., pp. 15-16). 


1 ate am cafaata EAR cariter | 
smi Heat cafeta fate Steiter а 
& OCF By shanty crt C | 
cafes ся 414 ss! Ay facets i 
agaaa Cwfseit tfe Sta а | 
btta BIC соса cars stiai рат а 
—wElCWA] (FRA ), яа узьа 3: BAH | 
? (a) яслі manife, Baa fore als, 
зува cetes Atat 33 | 
CHSCs cutfes ясяіая з 
(P) atetefaa ate жэр ЯЯ | 


— wi | "en ки 
53 —— TT 


i> 


» 














NOBILITY OF BENGAL IN OLD BENGALI LITERATURE 31 
Matiulla (date ?)— 


(32) Says the humble poet Matiulla, * He, who lives in 
this world without a friend is without any supporter whatever. 
I have fortunately got one friend myself—he is my patron 
Sheikh Khan Mohammad.  Bowing to his feet with respect, * 
І tell other people this interesting story. If there be any 4 
= error in thought, style and metre, I think my indulgent and 


wise listeners would kindly excuse them and correct them 
themselyes,’ 


—From Munshi Abdul Karim's collection of Old Bengali 
MSS., p. 13 (“Rasaranger Baramash’’). 





Ramesiwar—(probably composed in 1759 A.D.) 
(33) Yasomanta is the receptacle of all virtues. I, 
Rameswar, is his client and live under his patronage. 1 have i 


composed Siva-Sankirtan.* 
—Siva-Sankirtan by Rameswar. 
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Anantaram—(somewhere between the middle of the 16th 
Century and the middle of the 15th Century). | 
. £^. (34) On remembering the dust of Bisarada's feet, I finish / 
the first chapter їп verse.' 
|  —Anantaram's Kriyiyogasir MSS. 
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In this article i have confined myself to finding out 
the various references, in old Bengali literature to the 
Hindu and Moslem Rajas and Chiefs of the period between the 
14th and the 18th centuries. 

Pidyapati—(14th—15th century) : 


(1) Says the Poet Vidyapati—It is known to Nasira 
Shah, who is pierced with the arrows of Cupid. Let the 
Lord of the five Gaudas live for ever.' 

—Vidyapati, N. Gupta's Ed., p. 28. 

(2) How long may the theft, which is already found 
out, be kept a secret? Sultan Gyasuddin knows of it. 
Let him live long.* 

—Vidyipati, N. Gupta's Ed., p. 163. 
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(3) Let Malik Baharuddin understand it.’ 
—Vidyüpati, N. Gupta's Ed., p. 268. 
(4) Says the new 'Kavi-S^khar' (/i¢. Chief of Poets) 
Vidyüpati—Where can there be another rival where 7Zussain 
Shah himself stands as the lover of amorous girls like a bee 
among the * Malati’ flowers.* 
—Vidyapati, N. Gupta’s Ed., p. 297. 
(5) Vidyāpati is describing this before Kamsanürüyan * 
and багата Devi." 
—Vidyapati, N. Gupta’s Ed., p. 321. 
(6) Let the Lord Alam Shah forget himself in his 
attention to his lover like a bee on a lotus.* 
—Vidyapati, №. Gupta's Ed., p. 529: 
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Hàmi (the washer-woman and sweetheart of Chandidiàs) : 

(Concerning the death of Chandidas: 14th or 16th 
century ? ) 

(7) Каја (of Gauda?)* ordered his minister to bring 
an elephant immediately and tie the enemy (ChandIdas) on its 
back. Then he further gave orders to lash him to death 
when in that situation. Being a helpless woman what 
else could I do than cry aloud calling your name? І was 
then standing by a ‘Madhabi’ creeper and holding a 
branch of it in my hands. The elephant moved on very 
swiftly and thus I missed seeing youany more. Тһе sad 
incident was like falling of a thunderbolt on my head. 
Witnessing the scene the Kanee exclaimed, **O my love, 
do not leave us in this manner." Saying this, she breathed 
her last. Thus both of them died at the same time.’ 

— Катї, (Hist. of Bengali Lang. & Lit.— Bengali). 


Sanjaya (probably flourished in the 14th century ): 
(8) The metre of Sanjaya's Mahabharata is like sweet 
nectar and deals with sacred topics. Its last canto contains the 
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biography of Lord Krisna. Jagadinanda always worships the 
god Hari and the poet Sasthibar describes the incidents of 


Hari's life to all. 
—the Mahabharata by Sanjaya, Bengal Govt. MS., fol. 789. 


Bhabünidas (written in the 14th century ?) : 

(9) Says Bhabanidas (who expresses his devotion to the 
feet of Ramchandra) by command of Raja Jaychandra.* 
—Lakshman-Digbijay (Rajanikanta Banerjee's Ed.), p. 122. 


Krittivisa (15th-16th century): 
(10) The Lord of Gauda rules all the five lands of the 
same name. In worshipping the Lord of Gauda one worships 


nothing but virtue.’ 
—The Ramayana by Krittivàsa, Poet’s Autobiography. 
Milidhar Basu (work completed in 1480 A.D.) : 

(11) I have no qualities and have no village in possession. 
My title Gunaraj Khan (dit. Possessor of all virtues) has been 
bestowed on me by the Lord of Gauda.’ 

—Preface of the Bhagavata (Trans.) by Maladhar Basu. 
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Bejoy Gupta (composed in 1494 A.D. ?); 

(12) The Sultan Hussain Shah is the best of all princes. 

—Manasámangal by Bejoy Gupta, p. 4. (Pearymohan 
Das Gupta's Ed.). 

Kavindra Parameswara : 

Composed the Mahabharata during Hussain Sbah's reign 
(1494-1525 A.D.). 

(13) The Sultan Hussain Shah is a great personage. He 
has great reputation in the Five Gaudas. He is well-up in 
arms and his good qualities are beyond description. He 
seems to be the Lord Krisna of ‘Kali Yuga.’ The Sultan 
is the Lord of Gauda. The name of his general is Laskar 
Parágal Khan. This Laskar is a very high-minded person. 
He received presents of golden cloth, swift-running horses 
and land from his sovereign as marks of favour. Thus he 
came to settle in Chittagong in good spirits. The much- 
respected Khan rules there being surrounded by a big 
family. He cheerfully listens to the recitation of the 
Mahabharata every day.* 

—Kavindra’s Mahabharata, MS. of Bengal Govt., f. 88. 

(14) His Majesty Hussain Shah is the Lord of the Five 
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Gaudas. He subjugated the kingdoms of  Tipperah and 
Dwarika (?).' 
—Parigal Khan's Mahabharata (Kavindra). 

(15) The great family of the Rudras is like an ocean, 
The Laskar Parigal Кһап was born in this family like the 
moon out of the sea. Kavindra Parameswara composed this 
excellent Mahabharata in * Payar’ metre. 

—Kavindra’s Mahabharata. 

(16) Long live His Excellency Parāgal Khan who is 
(like ?) a Kshatriya general.” 

—Kavindra Parameswara. 


Dwija Bipradas (from Abdul Karim’s collections) : 

Date of composition—last part of the 15th century. 

(17) Inthe month of Baisakh and in the night of the tenth 
quarter of the full moon, the goddess Padma appeared before 
те and sat near my pillow, when I was lying in my bed, 
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and advised me to compose one *panchali" in her honour. It 
was her command which was the only source of my inspiration 
inspite of my shortcomings to be equal to the occasion. 
І composed this in 1517 Saka(?) (or 1417 Saka ?) or 495 
A.D. when the lucky Sultan Hussain Shah (date of reign 
1494-1525 A.D.) occupied the throne of Gauda.’ 


Srikaran Nandi (composed in the latter part of the 15th or 
the early part of the 16th century): 

(18) There is a principal place on earth where there is 
neither drought nor excessive rain. Nasarat Shah’s father 
Hussain Shah is the great ruler of the place who rules his 
kingdom with proverbial justice like Ramchandra of Ajodhya. 
Hussain always follows the well-known principles of politics 
as enjoined by the Sistras. His general named  Laskar 
Chhuti Khan once attacked the kingdom of  Tipperah. 
Chhuti Khan’s father built a beautiful city with a residence 
of his own, on the Hill of Chandranáth, just to the north of 
Chittagong. People flocked into his newly established 
capital and became his subjects. The river ‘Phani’ (Jit. a 
snake) encircles it completely. То the east of it there is 
the long range of high hills.’ 
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Chhuti Khan is the son of Laskar Paragal Khan and very 
Valiant in war. His broad chest, long arms reaching down > 
to the knee and attractive gait, like elephant when walking, £ 
are remarkable. He is master of all arts and receptacle of 
all the virtues. He is God's especial creation. His charity 
may be compared to that of the celebrated Karna. In 
bravery and gravity befitting a man of his position, he is 
incomparable. On hearing of his rare qualities the Sultan once 
summoned him to his presence to reward him. The Sultan 
loaded him with honours and rich presents which included 
very good horses and military Jaigirs. He administers 
the latter in accordance with the four political principles of 
the Hindu Sāstras. The ruler of Tipperah dreads him so 
much that he has retired to the inaccessible hilly parts of 
his kingdom. The Rajah of Tipperah honours him with 
costly presents, such as the elephants and horses. Although zA 
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the Laskar now remains peacefully in his capital which is 
built in the midst of a deep jungle, yet the Rajah of 
Tipperah remains in apprehension of him, The Laskar 
now passes his days very happily and constantly receives 
the royal favour which is being multiplied every day. It 
will thus go on increasing to be enjoyed by his descendants. 


The Laskar is a great patron of learned men who adorn 
his Court. Опсе, while he was in his court surrounded by 
his friends and scholars, he desired to hear the saered Maha- 
bharata as related by the sage Jaimini. Listening to the 
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*Aswamedha-parba" with much interest—the Laskar ordered 
for a Bengali translation of the same by way of making his 
name famous. At his command Srikaran Nandi composes 
this poem in Bengali **payar" metre. 


—Chhuti Khan's Mahabharata (D. C. Sen & B. Kavya- 
tirtha's Ed.), Aswamedha-parba, p. 1. 


Madhabaeharyya :—(Composed in 1579 A D.) 


(19) The land of the Five Gaudas is the best part on 
Earth. Akbar is the ruler of this land and he is the incar- 
nation of Aryuna.' 

—Chandikavya by Madhabacharyya (Chittagong 

edition), p. 8. 
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Kavikankan Mukundaram-—(com posed in 1589 A.D.) 

(20) («) Raghunath of sterling merits is the Indra of 
Brahmanbhumi. The poet Mukunda who is a courtier of 
his, sings the song after composing it in а nice manner. 

— Kavikankan's Chandikavya, ‘Bhanita’, p. 24. 

(4) Pathetic appeal of the lower animals to the goddess 
Bhagabati,— 

O kind-hearted mother, save us from the embarrassments 
of this world. It is by appealing to you only, we can hope 
to tide over the difficulties. I am only a petty bear who 
devour the ants of the ant-hills and not a biz person holding 
substantial property (taluqs) like the Neozies and the Chow- 
dhuries. (Herethe poet attacks the oppressive land-holders 
of his country humorously.) 

— Kavikankan's Chandikavya, Bear's Appeal, p. 54. 

(c) Inthe town of Silimabaj there lived the honest Gopi- 
nath Niyogi. The village Damunya which was within his taluq, 
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was the home of my forefathers who lived there for some 
six or seven generations. І was also living there—the abode 
of my ancestors—and carrying on a farmer's profession. All 
honour to Raja Mansingh who was like a bee in the lotus- 
feet of the God Vishnu (meaning staunch Vaisnava) and 
was the ruler of Gauda, Vanga (East Bengal) and Orissa. 
Unfortunately under the rule of sucha pious ruler, Mamud 
Sharif became 'Dihidar' (a local officer) of Silimabaj. Evi- 
dently this was due to the sin of the tenants and not to any 
misgovernment on the part of the pious Raja Mansingha. The 
Vizier acted like a prince (Rayzada) and was very unpopular 
as he oppressed the merchants; he was very hostile to the 
Brahmins and the Vaisnavas. He was also very unjust in 
the measurements of lands and grains. He would never 
listen to the prayers of the tenants. The Government became 


so very tyrannical that it recorded a less productive land as 


very fertile and took recourse to exactions from the tenants 
without doing them any good whatsoever. The goldsmith (who 
was also the village ‘mahajan’ or money-lender) was also so 
veritable a devil that he took ten pice in every rupee when 
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one went to him for some change, and one pie per day for 
every rupee he lent to others. The Dihidar Mamud Sharif 
was such a terror in the locality that owing to his oppressions 
nobody went out to work even if offered payment before- 
hand and nobody bought cows and paddy. My master 
Gopinath Nandi fell in extreme difficulties and was put 
under arrest. There was no rescue for him. The soldiers 
were ordered to establish themselves in every tenant's house 
so that they might not flee from their quarters. Thus they 
were put to a very abject condition and were obliged to sell 
every household utensil that they could manage to do. They 
sold even the very ordinary hatchet and a rupee worth of 
articles on ten annas only. I got the help of Srimanta Khan 
of Chandibati who on his part took the advice of Munib Khan. 
With their friendly help I left my village Damunya with 
my brother Ramanaith when goddess Chandi met me on 
the way. 


—Kavikankan’s Chandikavya, (Poet's autobiographical 
accounts) p. 6 (Bangabasi Ed.) 
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(d) Ihave seen Kalinga, Trailinga (Telingana ?), Anga, 
Vanga, Karnat, Mahendra, Magadh, Maharashtra, Gujrat, 
Barendra, Bandar, Vindhya, Pingala, Utkal, Dravida, Rarha, 
Bijaynagar, Mathura, Dwaraka, Kasi, Kankhal, Kekaya, 
Purabak, Anayak, Godavari, Gaya, Sylhet, Kamrup, Koch 
(Koch-Behar Р), Hangar, Trihatta, Мапіка, Fatika, Lanka, 
Pralamba, Nakutta, Bagan, Malaya, Kurukshetra, Bateswari, 
Ahulanka, Saptagram, Siva-tatta, Maha-Natta and Hastina 
—besides other places the names of which are difficult to 
exhaust. Many merchants live in these places or visit these 
places with ships. The port of Saptagram stands pre-emi- 
nently above those places inasmuch as the merchants of 
Saptagram never visit other places because they have no 
need to do so, while the merchants of other places visit this 
port with merchandise. The  Saptagram-merchants get 
happiness and spiritual bliss by remaining in their own 
native port. Saptagram is even the best of all holy places 
and is ruled by the religious injunctions of the seven 
* Rishis''. 

EIE край Mukundaram's Chandikavya, p. 196, 

(Bangabasi Ed.). 
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Hasaraj Khan—(composed probably in the early 16th century). 

(21) His Majesty the Sultan Hussain of Bengal, who is 
the ornament of earth, knows this ‘Rasa’ (emotion) well. 
Says Кавагај Khan— Let the Lord of the Five Gaudas enjoy 
his fortune like a second Indra." 

Hasamanjari by Rasaraj Khan, p. 8. 

Krisnadas Kaviraj— (completed his work in 1615 A.D.). 

(22) (4) The Mahomedan Lord of Gauda said the following 
on hearing the extraordinary influence of Chaitanya Dev ? :— 
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“Тһе gathering of people in large numbers around 
Chaitanya Dev, though they do not receive anything from 
him, shows that the man must be a saint. Henceforth I 
command the Kazis and Mahomedans in general not to molest 
this man. Let him speak anything he desires," "The Sultan 
enquired of Kesab Chhatri about the Lord Chaitanya. To 
save Chaitanya Dev from any suspicion on the part of the 
Sultan, Keshab Chhatri, who was secretly a staunch follower 
of the Lord, said, “ Chaitanya isa common Sannyasi and a 
beggar. Only a few persons come tosee him. Your Majesty's 
co-religionists unduly magnify the real state of affairs. It 
is no use annoying him for nothing." Thus consoling the 
Sultan, the Chhatri sent a Brahmin to Chaitanya Dev confi- 
dentially, to inform him about the state of affairs in the Capital 
and the attitude of the Sultan, The Sultan then privately 
asked Davir Khas (his minister) of Chaitanya Dev.  Davir 
Khas replied in glowing terms about the saint. He said, 
"It is the Lord Chaitanya who has bestowed a kingdom on 
the Sultan. It is through the good luck of the Sultan that 
à saint like Chaitanya Dev has been born in his kingdom. 
He is your well-wisher, he said, “and surely you will attain 
all round prosperity by his benediction. Why should you ask 
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me аё all for all these ? Your Majesty may yourself consult 
your mind and know everything. You are the Lord of Nava- 
dwipa and so you have in you the same essence of the God 
Vishnu (who is the fountain-head of allthe rulers of the 
Earth). Your intellect must therefore be very pure and so it 
must be the receptacle of all true knowledge regarding Chai- 
tanya Dev." Then the Sultan replied, “ То my mind this 
Chaitanya is no doubt the God himself personified.” After 
declaring his opinion about Chaitanya Dev in these terms, 
the Sultan entered his harem, when Davir Khas also left the 

chamber for his own quarters. 
—Chaitanya Charitamrita by Krisnadas Kaviraj, Vol. I, 
Madhya Khanda, Chapter I, pp. 28-29. 


(0) Is he (Chaitanya Dev) not a Brahmin who looks like 
Brahma himself in glow? Why does he cry embracing а 
Sudra ? 
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(c) In the morning  Chaitanya bathed in the river. 
Thinking that it was time to leave Brindaban he fell in a 
trance and lost all consciousness of the outside world. 
Bhattacharyya (Basudev Sarbabhaum) proposed to the Lord 
to visit the Mababana forest. Не then took Chaitanya Dev 
on a boaf, crossed the river and reached the other side. They 
took with them Krisnadas and the Brahmin (their former 
acy uintance) as guides who knew the locality well, On the 
way they (six in all) sat under a tree feeling very tired. 
Near the tree the cows were grazing in great numbers, The 
Lord saw them and his heart leapt with joy. All on a sudden 
a cowherd blew a flute. As soon as it reached the ears 
of the Lord, the sublime love overpowered him and he fell 
on the ground senseless. Foams were coming out of the 
mouth and respirations eame ќо а standstill. Just at that 
time ten Mahomedan horsemen came up to that place in 
a gallop and alighted from their steeds. Seeing the Lord in 
a trance they thought that perhaps the * Yati' (ascetic) had 
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gold with him and these five fellows coveting it used * Datura’ 
to kill him and thereby to decamp with the gold. No sooner’ 
had this occurred in their mind than the Pathans arrested the 


five companions of the Lord and threatened to kill them. 
one and all. 


Among the five, the Rajput Krisnadas was very brave. 
That Brahmin too was very brave and got a very sharp 
tongue. ‘The latter said, “ О Pathans, I call you in the name 
of your Badshah (Emperor) to take us to the Sikdar (local 
military officer). This * Yati’ is my preceptor and I am a 
Brahman of Mathura. In the court of the Emperor I have 
got sufficient friends to support my cause, This Yati has’ 
got a disease for which he often falls senseless. He will 
recover his senses just now. if you wait here for a short 
time after tying us down, you will find the Sannyasi coming 
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round ngain, First ask him about the state of affairs and 
then kill me if you please." The Pathans replied, “ We believe 
you two to be up-country Sadhus; but we suspect the three 
Bengalees who are trembling, to be robbers.”  Krisnadas said, 
"I live in the neighbouring villaze where I have got a 
company of cavalry numbering two hundred horsemen and an 
artillery composed of a hundred cannons. ‘They will instantly 
come up here if I give the necessary signal. They wi]l kill 
you all and take away pillage both the horses and the saddles, 
The Bengalees are not robbers—it is you who are so. You 
like to fleece the innocent pilgrims and kill them." Hearing 
this, the i'athans got afraid. Just then the Lord recovered, 
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raised up his arms and began to dance in ecstasy shouting all 
the time the name of Hari. On witnessing such a scene the’ 
Mahomedans became alarmed, and freed the five companions 
of the Lord. They did it with such a haste that the Lord 
could not even see his companions’ sad plight. Bhattacharyya 
caught the Lord in his arms and made him sit down. Then 
the Lord found time to see the Mahomedan cavalry-men 
before him and came to his senses. They bowed to him’ 
from a distance and pointed out to him his five companions 
whom they described as the thugs. They said, “ These five 
conspired to drug you with ‘ Datura’ and rob you of your 
gold.” The Lord said, “They are not thugs as you 
imagine but my companions. I am only a beggar—a 
Sannyasi—who does not possess any wealth whatsoever. I 
often suffer from epileptic fits and these five are kind enough 
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Шу. 


to nurse me then." Among the Mahomedans there was one, 
who looked very grave. He wore a black dress resembling 
that ofa ‘pir’ or Mahomedan saint. His mind yearned to 
have a theological conversation with our Lord. Consequently 
a discussion arose in which the Mahomedan was completely 
defeated by the Lord. The Mahomedan was struck dumb. 
at his argument and admitted his defeat. œ е e He 
admitted the principle of a personal God, described our Lord 
as God personified and agreed to all the points of Vaisnava 
theology. Не said, “ My tongue utters the name of Krisna’ 
on seeing you. My vanity as a learned man leaves me, 
Now do please give me instructions on Vaisnava theology." 
Saying this, the man fell prostrate at the feet of Chaitanya. 
Dev who said, “Get up. Аз you utter the name of Krisna. 
you are now purged of the sin committed not only in this: 
life but also in a crore of previous lives.” At the bidding of 
the Lord, all of them uttered the name of Krisna in ecstasy. 
The Lord henceforth named him Ramdas. ‘Ihe name of 
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another Pathan was Bijuli Khan. Не was young in age and 
a prince by birth. . Ramdas and other Pathans were his 
servants. Bijuli Khan fell at the feet of our Lord and 


uttered the name of Krisna. Тһе Lord favoured him by 


putting his holy feet on his head. After thus favouring the 
Pathans, the Lord left the place. Henceforth these l'athans 
became Vaisnava devotees and went by the name 
Pathan Vaisnavas. They used to sing about the achievements 
of the Lord Chaitanya from place to place.  Bijuli Khan 
became in time a great saint and very famous in all the holy 
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places. Tbus worked the Lord in the up-country where he 
showed favour even to the Mahomedans. | 

' ' —Krisnadas Kaviraj’s Chaitanya Charitamrita (Berham- 
та + pore ed.), Madhya Khanda, pp. 736-743. 
Narahari Chakravarti—(written 16th-17th Century) 

(23) Who can exhaust by telling the extent of mischief 
committed by the people (of Navadwip)? In almost every 
house there could be found blood of goats, sheep and 
buffaloes freely flowing (being sacrificed to some gods or 
goddesses). Some even grasp the severed head of man in one 
hand and a heavy sword in another, and dance tipsily. If 
anybody crossed their path at that time, it would be all 
over with him, even if he be a Brahmin, All of them (not 
excepting women) were eorrupt and transgressed the sanctity 
of caste rules. "They did never take their meals without meat 
and wine.’ І 

—Narottam-Vilasa, the Seventh Vilasa. 
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Gorinda Das—(flourished 16th Century) 

(24) When the Lord Chaitanya goes on his round with 
his ''Sankirtan" party (in Puri, the capital of Orissa) the 
king Pratap-Rudra follows him runninz in tattered clothes 
(by way of humility).' 

—Kadcha by Govinda Das. 
Vrindavan Das— (born 1507 A.D.) 

(25) (а) Although Brahmins by caste yet Jagai and 

Madhai took such prohibited food as wine and beef. They 


always committed robbery, theft and incendiarism.* 
—Chaitanya Bhagavata. 


(b) He was that very Hussain Shah who destroyed so 


many images and temples in Orissa. 
—Chaitanya Bhagavata, Last part. 


Kasiram Das—(flourished 16th-17th Century) 

(26) (а) Тһе country (Pargannab) of Indrani is a very 
old place. Here, by the side of the Bhagirathi stand twelve 
holy places, I was born in a Kayastha family of the village 
Singi. I give my genealogy as follows :—* 
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Priyankar was the forefather of our family. Ніз son 
was named Sudhakar. His son was Kamalakanta. Kamala- 
kanta's eldest son was named Krisnadas, J] am younger than 
Krisnadas and elder than Gadadhar. І describe the above in 
*Panchali' metre and hope that I may be the bee in the 
lotus feet of Sreekrisna. : 


—Kasiram Das's Mahabharata, * Swargarohan Parba,’ р. 1190. 


(b) The village of Hariharpur is an excellent place in- 


every sense of the term. Іп 16 lives Abhiram Mukhopadhyay 

(lit, Mukhati) son of Purushottam Mukhopadhyay. Kasiram 

composes the Mahabharata at his directions. Let my mind 
always remain faithful to the feet of the Brahmins.’ 

—Kasiram’s Mahabharata ** Udyoga Parba," p. 675. 

Nityananda Das—(composed in the early part of the 17th 

Century)? 

(27) Formerly these fellows were in the employ of Chand 

Ray as soldiers, when they committed many robberies. They 


Жез Феј quam fS] | 

Timm, 919191 CBT metn 

Aeta am ere 18415 их | 

efe за аз rice aca mfenta a 

— 191919 RICA eret, эгїї #1], Sae AE | 
' (b) efaeasya atta maata 1 

— 


m 


— | „ЖЬ; —* | Е; ы 
wana Go 
тач ЧА) - E 
| E = Ч... 
"uera | 





ING 











| NOBILITY OF BENGAL IN OLD BENGALI LITERATURE 27 


were kith and kin of Chand Ray and therefore fought the 
Mussulmans bravely, ultimately defeating them. These 
myrmidons of Chand Ray pillaged many a Jand and inereased 
the territorial boundary of their master. The Mahomedan 
Lord of Gauda could not dare to meet them in the field, such 


_ was their prowess............. Fully appreciating the influence of 


Narottam Das, they gave up their predatory habits and one 
and all became his disciples, 


— The Prem-Vilasa by Nityananda Das, 19th Vilasa. 


Alaol—(composed in 1618 A.D.) 


(28) *'Daulat Kazi wrote * Chandráni' by order of the 
Vizier Laskar Asraf. So do you compose * Padmiavati” by 
my (Magan 'Thakur's) command.” I listened to him with 
much respect and in accordance with his order, I promised to 
write the work.' 
—Alaol’s Padmivati, p. 15. 
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Ketakadas _ Kshemananda—(probably composed in 1650 
A.D.) 

(29) Iam relating below how in the past the goddess 

Durga granted me a boon in conjunction with the goddess 


Manasa. 
I live in the taluk of one Balivadra the son of Chandra- 


has. Balibhadra died leaving three minor sons—the heirs 


of his property. One Askarna Ray who was very valiant 
in war was beloved of Balivadra like a son.  'The property 
was managed after the death of Balibhadra by one Prasad 
who was the ‘Gura’ of the three children of Balivadra and 
lived in the same taluk. ‘The place became so thinly 
populated that there was hardly anybody to carry on cul- 
tivation. The village of Kanthra became so deserted that it 
reminded one of the nether world.’ 
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When Barakhan fell in battle, many left the place in 
distress, and many began seriously to consider the situation. 
They thought of temporarily leaving the place to save them- 
selves.  Askarana Ray supported this view and advised the 
people to leave the place. Listening to his advise many left 
the village. it was a great misfortune for the people of the 


localitv. I was in much embarrassment as to what to do. 


It was afternoon. I started with my brother Abhiram for 
the fields. Evening was gradually setting in. To the north 
of the village there were some marshy lands where we went 
to collect straw, I saw there five boys—all in mud, drawing 
out water with small earthen pots and catching fish. I was 
much amused at this scene and met them 


eee eee 


—Ketakadas Kshemananda’s Manasamangal, Poet’s 


Autobiography. 
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Krisnaram—(composed in 1657 A.D.) 

(30) I have seen Клгһа, Vanga, Kalinga and Nepal: I 
also have seen Gaya, Prayag, Nishad and Кара. Likewise 
I have visited one by one many lands and have seen the 
worship of the Devi (Durga) done with great ceremony. I 
have seen also Saptagram which has no rival оп earth. The 
place is so thickly populated, that by the side of the Bhagi- 
rathi, huts of the people practically touch one another.’ 

—Krisnaram’s Poem on Sasthi Devi (dated 1687 A.D.) 
Daulat Vizier Bahram (date ?)— 
(81) (а) There was a famous ruler named Hussain Shah. 


His bejewelled throne adorned Gauda.* 
(b) Asauddin Shah is like a ‘Kalpataru’ (tree of desire). 
Daulat Vizier (the poet) says this in his excellent work. 
— Layali-Majnu by Daulat Vizier Bahram (from Abdul 
Karim's collection of Old Bengali MSS., pp. 15-16). 
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AMMatiulla (date ?)— 


(32) Says the humble poet Matiulla, “He, who lives in 

^. this world without a friend is without any supporter whatever. 

I have fortunately got one friend myself—he is my patron 

Sheikh Khan Mohammad. Bowing to his feet with respect, 

I tell other people this interesting story. If there be any 

error in thought, style and metre, I think my indulgent and 

wise listeners would kindly excuse them and correct them 
themselves, 


= 


- —From Munshi Abdul Karim’s collection of Old Bengali 
MSS., p. 13 (“Rasaranger Baramash"). 
Rameswar—(probably composed in 175) A.D.) 


(33) Yasomanta is the receptacle of all virtues. I, 
Rameswar, is his client and live under his patronage. I have 
composed Siva-Sankirtan.* 


—Siva-Sankirtan by Rameswar. 
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Anantaram—(somewhere between the middle of the 16th 
Century and the middle of the 18th Century). 


(34) On remembering the dust of Bisarada's feet, I finish 
the first chapter in verse.’ 
—Anantaram's Kriyayogasür MSS. 
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